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ПРЕДИСЛОВИЕ  
  
  

Текущий библиографический указатель «Языкознание», выпускаемый с 1953 года, отра‐

жает отечественные и зарубежные документы по языкознанию, поступившие в Фундаменталь‐

ную библиотеку ИНИОН РАН. Указатель издается 12 раз в год. Его целью является предоставле‐

ние библиографической информации о литературе по общему, прикладному и практическому 

языкознанию,  теоретическому  описанию  отдельных  языков,  международному  научному  со‐

трудничеству, а также по состоянию науки в отдельных странах.   

В библиографический указатель включены сведения о следующих видах документов:  

монографии, сборники статей, авторефераты диссертаций, отдельные статьи и рецензии 

из  непериодических  и  продолжающихся  сборников,  журналов  и  иных  сериальных  изданий, 

библиографические и справочные издания.  

Библиографическая запись содержит порядковый номер библиографической записи, за‐

головок библиографической записи и библиографическое описание.   Заголовок библиографи‐

ческой записи составляется по ГОСТ 7.80 «Система стандартов по информации, библиотечному 

и издательскому делу. Библиографическая запись. Заголовок. Общие требования и правила со‐

ставления», библиографическое описание – по ГОСТ Р 7.0.100 «Система стандартов по инфор‐

мации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. Библиографическое 

описание. Общие требования и правила составления». В заголовке приводится имя одного ав‐

тора. При наличии двух и трех авторов указывается имя первого. Если авторов четыре и более, 

то  заголовок  библиографической  записи  не  применяется.  Слова  и  словосочетания  в  библио‐

графической записи сокращаются в соответствии с требованиями ГОСТ 7.11 (ISO 832) «Система 

стандартов по информации, библиотечному и издательскому делу. Библиографическая запись. 

Сокращения слов и словосочетаний на иностранных европейских языках» и ГОСТ Р 7.0.12 «Сис‐

тема  стандартов  по  информации,  библиотечному  и  издательскому  делу.  Библиографическая 

запись. Сокращения слов и словосочетаний на русском языке. Общие требования и правила».  

Группировка  библиографических  записей  осуществляется  по  рубрикатору  Автоматизи‐

рованной информационной системы по общественным наукам (АИСОН), совмещенному с руб‐

рикатором  Государственной  автоматизированной  системы  научно‐технической  информации 

(ГАСНТИ).  

Каждый номер библиографического указателя  снабжен вспомогательными именным и 

предметным  указателями.  Вспомогательный  именной  указатель  содержит  перечень  личных 

имен,  упомянутых в библиографических записях. Исключение составляют личные имена, при‐

веденные по принципу «персоналии» («о нем»). Эти сведения приведены во вспомогательном 
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предметном  указателе,  содержащем  перечни  названий  предметов,  их  свойств,  отношений  и 

персоналий.  

«Содержание»  строится  в  соответствии  с  рубрикатором  АИСОН,  полнота  соответствия 

рубрикатору зависит от наличия материала в каждом номере.  

Библиографический  указатель  «Языкознание»  рассчитан  на  ученых‐лингвистов,  препо‐

давателей высшей школы, аспирантов и студентов, специализирующихся в области общего или 

прикладного языкознания,  а  также может быть использован в библиографической и справоч‐

ной работе научных библиотек и информационных центров.  
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A16 ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1601 ОБЩИЕ ВОПРОСЫ 

A160105 СБОРНИКИ 

1 
Иностранные языки: лингвопрагматические и лингводидак-
тические исследования / Амелина Л.В., Бабкина И.Н., Васи-
ленко А.П. [и др.] ; под общ. ред. Василенко А.П. – Брянск : 
Новый проект, 2022. – 174 с. : ил. – Часть текста англ. – 
Библиогр. В конце ст. 

2 
Риторика ↔ лингвистика : сб. науч. ст. / Смол. гос. ун-т. – 
Смоленск : Изд-во СмолГУ, 2019. 
    Вып. 14 / отв. ред.: М.П. Тихонова. – 291 с. : ил. – Часть 
текста фр. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Сборник трудов по французскому, русскому, английско-
му и испанскому языкам. Памяти профессора Эды Моисе-
евны Береговской (к 90-летию со дня рождения). 

3 
Риторика ↔ лингвистика : сб. науч. ст. / Смол. гос. ун-т. – 
Смоленск : Изд-во СмолГУ, 2021. 
    Вып. 16 / отв. ред.: М.П. Тихонова. – 137 с. : ил. – Часть 
текста фр. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Сборник трудов по французскому, русскому, английско-
му и испанскому языкам. 

4 
Славянский мир в настоящем и прошлом : памяти Влади-
мира Павловича Гудкова : сб. ст. / Моск. гос. ун-т им. М.В. 
Ломоносова, Филол. фак. ; под ред. Е.И. Якушкиной. – Мо-
сква : МАКС Пресс, 2022. – 221 с., 1 л. портр. – Часть текста 
англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

5 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова / 
Рос. акад. наук, Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова ; гл. ред.: 
А.М. Молдован. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виногра-
дова РАН, 2020. 
    № 1, 2020 : Грамматические процессы и системы в диа-
хронии : памяти А.А. Зализняка / отв. ред.: Г.И. Кустова, 
А.А. Пичхадзе. – 390 с. : табл., факс. – Часть текста англ. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

6 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова / 
Рос. акад. наук, Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова ; гл. ред.: 
А.М. Молдован. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виногра-
дова РАН, 2020. 
    № 3, 2020 : От семантических кварков до Вселенной в 
алфавитном порядке : к 90-летию акад. Ю.Д. Апресяна / отв. 
ред.: Л.Л. Иомдин, И.М. Богуславский. – 294 с. : граф. – 
Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

7 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова / 
Рос. акад. наук, Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова ; гл. ред.: 
А.М. Молдован. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виногра-
дова РАН, 2020. 
    № 4, 2020 : Языки России в контакте с русским языком / 
отв. ред.: Е.Ю. Кашкин [и др.]. – 302 с. : ил. – Часть текста 
англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
 

8 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова / 
Рос. акад. наук, Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова ; гл. ред.: 
А.М. Молдован. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виногра-
дова РАН, 2021. 
    № 1, 2021 : Лингвистическое источниковедение и исто-
рия русского языка / отв. ред.: И.А. Корнилаева. – 331 с. : 
ил., факс. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 

9 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова / 
Рос. акад. наук, Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова ; гл. ред.: 
А.М. Молдован. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виногра-
дова РАН, 2021. 
    № 2, 2021 / отв. ред.: О.Е. Кармакова [и др.]. – 407 с. : ил., 
факс. – Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце 
отд. ст. 
     Труды по фонетике, грамматике, лексикологии, диалек-
тологии русского языка. 

A160109 ИСТОРИЯ И СОВРЕМЕННОЕ СОСТОЯНИЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

10 
Алпатов, В.М. Типы научного лидерства (на примере рус-
ского языкознания) / Алпатов В.М. // Цифровой ученый: 
лаборатория философа = The digital scholar: philosopher's 
lab. – Нижний Новгород, 2021. – Т. 4, № 3. – С. 93-101. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 99-100. – DOI:10.32326/2618-9267-
2021-4-3-93-101. 

11 
Карманова, З.Я. Принципы феноменологической лингвис-
тики / З.Я. Карманова. – Калуга : Стрельцов И.А., 2022. – 
398 с. : ил. – Библиогр.: с. 381-398. 
     На русском языковом материале. 

A16010971 ПЕРСОНАЛИЯ 

12 
Жук, С.А. Владимир Павлович Гудков – наш учитель, пе-
дагог и учёный / С.А. Жук, Г.П. Тыртова // Славянский мир 
в настоящем и прошлом : памяти Владимира Павловича 
Гудкова. – Москва : МАКС Пресс, 2022. – С. 5-10. – Рез. анг. 
     Памяти В.П. Гудкова (1934–2020), заведующего кафед-
рой славянских языков МГУ в 1990–2010 гг. 

13 
Ионова, С.В. Лингвистика эмоций в контексте современ-
ных научных исследований / С.В. Ионова // Известия Вол-
гоградского государственного педагогического универси-
тета. Серия: Педагогические науки. Филологические науки. 
– Волгоград, 2022. – № 3 (166). – С. 221-226. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 225. 
     Основные положения лингвистической теории эмоций, 
обоснованные профессором В.И. Шаховским и ставшие 
концептуальной основой волгоградской научной школы. 

14 
Ковтун, Е.Н. Учебно-методическая деятельность В.П. Гуд-
кова и создание концепции филологического образования / 
Е.Н. Ковтун // Славянский мир в настоящем и прошлом : 
памяти Владимира Павловича Гудкова. – Москва : МАКС 
Пресс, 2022. – С. 11-19. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 18-19. 
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15 
Ощепкова, В.В. Юбилей М.Я. Блоха / Ощепкова В.В., 
Шустилова И.И. // Вестник Московского государственного 
областного университета. Серия: Лингвистика = Bulletin 
of the Moscow region state university. Series: Linguistics. – 
Москва, 2019. - № 4. – Р. 175-177. 
     К 95-летнему юбилею Марка Яковлевича Блоха (16 авгу-
ста 1924, Киев — 16 сентября 2022, Москва) – специалиста 
по теории английского языка, общему, типологическому и 
германскому языкознанию, теории перевода, лингводидак-
тике. Статья написана при жизни ученого. 

16 
Солодовникова, Н.Г. Nulla dies sine linea как основной 
принцип работы В.И. Шаховского / Н.Г. Солодовникова // 
Известия Волгоградского государственного педагогическо-
го университета. Серия: Педагогические науки. Филологи-
ческие науки. – Волгоград, 2022. – № 3 (166). – С. 233-236. – 
Рез. анг. 
     Полемика В.И. Шаховского с М.Н. Эпштейном по во-
просу семантики термина «экология». 

17 
Султанмурадов, А.М. Знаменосец кумыкской лингвисти-
ческой науки / Султанмурадов А.М. // Вопросы кавказского 
языкознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. – 
Вып. 5 (17). – С. 147-154. 
     Доктор филологических наук, профессор Д.М. Хангиши-
ев (1936–2001). Специалист по кумыкскому и тюркскому 
языкознанию. 

18 
Тер-Аванесова, А.В. Творческий путь Людмилы Эдуар-
довны Калнынь / А.В. Тер-Аванесова // Славяноведение. – 
Москва, 2022. – № 2. – С. 143-150. – Рез. анг. – DOI: 
10.3185/S0869544Х0019030-6. 
     К юбилею советской и российской славистки (1926 - 
2021). Статья написана при жизни Л.Э. Калнынь. 

19 
Janočková, N. Naša slovníková jubilantka Alexandra Jarošová / 
N. Janočková, B. Chocholová // Kultúra slova. – Bratislava, 
2022. – Roč. 56, č. 2. – S. 121-125. 
     К юбилею главного редактора Словаря современного 
словацкого языка. 

20 
Ripka, I. Za docentkou Janou Skladanou / I. Ripka // Kultúra 
slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 1. – S. 51-56. – Рез. анг. 
     Памяти Я. Складаны (27 февраля 1942 - 13 ноября 2021) 
– исследовательницы словацкого языка, в том числе – фра-
зеологии, истории и диалектов. 

A16011311 СЪЕЗДЫ, КОНГРЕССЫ, КОНФЕРЕНЦИИ, 
СИМПОЗИУМЫ 

21 
Военно-гуманитарный альманах / Воен. ун-т им. кн. Алек-
сандра Невского М-ва обороны Рос. Федерации, Нац. о-во 
прикладной лингвистики. – Москва : Воен. ун-т Миноборо-
ны России, 2022. – (Лингвистика). 
    Вып. № 7, т. 1 : Язык. Коммуникация. Перевод : мате-
риалы XVI Междунар. науч. конф. по актуал. проблемам 
теории яз. и коммуникации (Москва, 24 июня 2022 г.) / 
сост., науч. ред.: Н.В. Иванов, В.О. Нечаевский. – 434 с. : 
табл. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

22 
Военно-гуманитарный альманах / Воен. ун-т им. кн. Алек-
сандра Невского М-ва обороны Рос. Федерации, Нац. о-во 
прикладной лингвистики. – Москва : Воен. ун-т Миноборо-
ны России, 2022. – (Лингвистика). 
    Вып. № 7, т. 2 : Язык. Коммуникация. Перевод : мате-
риалы XVI Междунар. науч. конф. по актуал. проблемам 
теории яз. и коммуникации (Москва, 24 июня 2022 г.) / 

сост., науч. ред.: Н.В. Иванов, В.О. Нечаевский. – 412 с. : 
ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

23 
Диалог языков и культур: Россия – Польша : материалы 
междунар. науч. конф., 12–13 дек. 2018 г. / отв. ред.: В.С. 
Картавенко. – Смоленск : Принт-Экспресс, 2019. – 146 с. – 
Часть текста пол. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

24 
Индоевропейское языкознание и классическая филология – 
XXIV : материалы чтений, посвящ. памяти проф. И.М. 
Тронского, 22-24 июня 2020 г. / Рос. акад. наук, Ин-т лин-
гвист. исслед., Науч. совет РАН по класс. филологии, сравн. 
изучению яз. и лит. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. 
    Полутом 1 / отв. ред.: Н.Н. Казанский. – 835 с. : ил. – 
Часть текста англ., нем. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. 
ст. 

25 
Индоевропейское языкознание и классическая филология – 
XXIV : материалы чтений, посвящ. памяти проф. И.М. 
Тронского, 22-24 июня 2020 г. / Рос. акад. наук, Ин-т лин-
гвист. исслед., Науч. совет РАН по класс. филологии, сравн. 
изучению яз. и лит. – Санкт-Петербург : ИЛИ РАН, 2020. 
    Полутом 2 / отв. ред.: Н.Н. Казанский. – 836-1226 с. : ил. 
– Часть текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     Разделы «Греческие и латинские авторы», «Антология 
культуры и ее рецепция», «Древний Восток и Древняя Гре-
ция». 

26 
Культура. Коммуникация. Дискурс: актуальные вопросы 
полиязычного пространства : материалы Междунар. науч.-
практ. конф., посвящ. памяти проф. Андрея Владимировича 
Олянича, 4–5 нояб. 2021 года, Волгоград / Волгогр. гос. 
аграр. ун-т ; науч. ред.: Карасик В.И. – Волгоград : Волгогр. 
ГАУ, 2022. – 329 с. : ил. – Библиогр. в конце ст. 

27 
Славянский мир: духовные традиции и словесность : сб. 
материалов Междунар. науч. конф. / Тамб. гос. ун-т им. 
Г.Р.Державина [и др.]. – Тамбов : Державинский, 2021. 
    Вып. 10 : Посвящается 75-летию окончания Второй ми-
ровой войны и 90-летию филологического образования на 
Тамбовщине / науч. ред.: Н.Ю. Желтова. – 535 с. – Часть 
текста кит. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Материалы 11 Международной научной конференции 
21–23 мая 2020 г. (онлайн-формат). 

28 
Татары и чуваши – ветви одного древа : материалы Всерос. 
науч.-практ. конф. (Чебоксары, Казань, 7–8 окт. 2021 г.) / 
Ин-т истории им. Ш. Марджани Акад. наук Респ. Татарстан, 
Чуваш. гос. ин-т гуманитар. наук ; сост.: Г.А. Николаев, Р.Р. 
Исхаков. – Казань ; Чебоксары : Новое время, 2021. – 431 с. 
: ил. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Включает материалы по языкознанию. 

29 
Четырнадцатые Поливановские чтения : сб. ст. по материа-
лам докл. и сообщ. междунар. науч. конф. (Смоленск, 29-30 
окт. 2020 г.) / Смол. гос. ун-т ; отв. ред.: И.А. Королева. – 
Смоленск : Изд-во СмолГУ, 2020. – 251 с. : табл. – Рез. англ. 
– Библиогр. в конце ст. 
     Чтения памяти Е. Д. Поливанова (1891–1938). 

30 
Язык для специальных целей: система, функции, среда : сб. 
науч. ст. IX Междунар. науч.-практ. конф., 12–13 мая 2022 
г. / Юго-Зап. гос. ун-т. ; отв. ред.: Е.Г. Баянкина. – Курск : 
ЮЗГУ, 2022. – 220 с. : ил. – Часть текста англ. – Рез. англ. – 
Библиогр. в конце ст. 
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31 
Язык и общество. Диалог культур и традиций : сб. материа-
лов науч. конф. "Чтения Ушинского" / Яросл. гос. пед. ун-т 
им. К.Д. Ушинского ; под науч. ред. Е.И. Бойчук. – Яро-
славль : РИО ЯГПУ, 2022. – 311 с. : табл. – Часть текста фр. 
– Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Вопросы теории языка, преподавания неродного языка, 
перевода, романских языков (в синхронии и диахронии). 

A160145 ПРЕПОДАВАНИЕ ЯЗЫКОЗНАНИЯ 

32 
Бондарь, Л.Д. Курс древних языков в подготовке перево-
дчика: дидактическая стратегия и опыт организации дис-
танционных занятий / Бондарь Л.Д., Рябцева А.Ю. // Ученые 
записки Санкт- Петербургского университета технологий 
управления и экономики. – Санкт-Петербург, 2021. – Вып. 1 
(73). – С. 31-37. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 37 (18 назв.). 
     Особенности учебного курса «Древние языки и культу-
ры». 

A1621 ОБЩЕЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

33 
Актуальные проблемы лингвистики и переводоведения : сб. 
науч. тр. / Кубан. гос. ун-т ; под ред. А.В. Гороховой, Л.Э. 
Уафа. – Краснодар : Кубан. гос. ун-т, 2022. – 154 с. : ил. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Вопросы перевода, лингвокультурологии, терминологии, 
языка политики, языка кино и пр. На примере языков раз-
ных семей. 

34 
Наука о языке и речи. Теория и практика : учеб.-метод. по-
собие / Л.В. Кушнина, Е.Ю. Мамонова, Е.В. Зубкова, И.Н. 
Хайдарова ; Перм. нац. исслед. политехн. ун-т. – Пермь : 
Изд-во Перм. нац. исслед. политехн. ун-та, 2022. – 219 с. : 
ил. 

A162107 ОБЩЕТЕОРЕТИЧЕСКИЕ ПРОБЛЕМЫ 

A16210745 ЯЗЫК КАК СРЕДСТВО ОБЩЕНИЯ 

35 
Нечаева, Н.В. Перевод на ясный и простой языки: зару-
бежный опыт и перспективы в России / Н.В. Нечаева, К.С. 
Хельмле, Э.М. Каирова // Вестник ПНИПУ. Проблемы язы-
кознания и педагогики = PNRPU linguistics and pedagogy 
bulletin. – Пермь, 2020. – № 3. – С. 8-24. – Рез. анг. – Библи-
огр.: с. 19-20. – DOI:10.15593/2224-9389/2020.3.1. 
     Необходимость изложения текстов документов и инст-
рукций на обыденном языке, легко доступном неспециали-
сту (при наличии офицальных, более сложных текстов тех 
же документов). Обзор отечественных и зарубежных работ. 

A16210755 ФИЛОСОФИЯ ЯЗЫКА 

36 
Polyakov, O.M. Linguistic data model for natural languages 
and artificial intelligence. Part 7. Internal logic 1 / O.M. Polya-
kov // Дискурс = Discourse. – Санкт-Петербург, 2022. – Т. 8, 
№ 1. – P. 133-141. – Рез. рус. – https://doi.org/10.32603/2412-
8562-2022-8-1-133-141. 
     Логические коннекторы и их взаимодействие с глагола-
ми. Логический анализ на материале английского языка. 

A16210775 МЕТАЯЗЫК И ТЕРМИНОЛОГИЯ 
ЛИНГВИСТИКИ 

37 
Бранднер, А. К сопоставительному анализу синтаксических 
терминов / А. Бранднер // Новая русистика = Nová rusistika. 
– Brno, 2021. – Т. 14, № 2. – С. 73-75. – Рец. на кн.: Синтак-
сические термины в русском и чешском языках: сопостави-
тельный аспект (на материале выбранных терминов) / Бер-

гер О. Brno: Masarykova univerzita, 2021. 141 s. – 
https://doi.org/10.58117/NR2021-2-8. 

A162121 НАПРАВЛЕНИЯ И МЕТОДЫ 
ЛИНГВИСТИЧЕСКИХ ИССЛЕДОВАНИЙ 

38 
Пищальникова, В.А. Эмотивная экология как междисцип-
линарное направление современной лингвистики в трудах 
В.И. Шаховского и ее перспективы / В.А. Пищальникова // 
Известия Волгоградского государственного педагогическо-
го университета. Серия: Педагогические науки. Филологи-
ческие науки. – Волгоград, 2022. – № 3 (166). – С. 193-196. – 
Рез. анг. 

A16212125 СРАВНИТЕЛЬНО-ИСТОРИЧЕСКОЕ 
ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A1621212525 ОБРАЗОВАНИЕ И РАЗВИТИЕ ЯЗЫКОВ 

A162121252541 ЯЗЫКОВЫЕ СОЮЗЫ И КОНТАКТЫ 

39 
Гнатюк, О.А. Дискурсивные практики, возникающие при 
русско-испанском языковом контакте / Гнатюк О.А. // 
Вестник Московского государственного областного уни-
верситета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistic. – Москва, 2021. – № 
6. – С. 29-37. – Рез. анг. – DOI: 10.18384/2310-712Х-2021-29-
37. 

A16212131 СОПОСТАВИТЕЛЬНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

40 
Аухадиева, Ф.С. Репрезентация модальности фиктивного 
действия в разноструктурных языках / Ф.С. Аухадиева, Е.А. 
Булычева // Ежегодник финно-угорских исследований = 
Yearbook of Finno-Ugric studies. – Ижевск, 2022. – Т. 16, 
вып. 2. – С. 238-247. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 245-246. – 
DOI: 10.35634/2224-9443-2022-16-2-238-247. 
     «Фиктивное» действие (делать вид, что…) в немецком и 
удмуртском языках. Контрастивное исследование. 

41 
Ву Нгок Иен Кхань. Русский глагол брезговать (на фоне 
вьетнамского языка): лингвокультурологический аспект / 
Ву Нгок Иен Кхань // Вестник Чувашского государственно-
го педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – 
Чебоксары, 2022. – № 2 (115). – С. 10-16. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 15-16. – DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.002. 
     Русский глагол «брезговать» и его вьетнамские аналоги. 
Лингвокультурологический аспект. 

42 
Дреева, Д.М. Эксплицитные и имплицитные средства реа-
лизации волюнтативной функции языка в немецкой и осе-
тинской лингвокультурах: к проблеме национальной карти-
ны мира / Д.М. Дреева, Д.В. Толпарова // Известия 
СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2021. – Вып. 42 
(81). – С. 99-106. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 104. 
     Структурно-семантические и функциональные особен-
ности выражения категории побуждения на примере анали-
за употребления эксплицитных и имплицитных форм реали-
зации волюнтативной функции языка в поэтических произ-
ведениях И. Бахман и Н. Джусойты. 

43 
Кириллова, О.О. «Любовь» как лингвокультурный эмо-
циональный концепт в многоязычных дискурсах народов 
России, Китая и Австралии / О.О. Кириллова // Philology. 
International scientific journal = Филология. Международный 
научный журнал. – Волгоград, 2022. – № 4 (40). – С. 65-71. – 
Рез. анг. 
     На материале русских, китайских и австралийских паре-
мий. 
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A16212161 ПРАГМАТИКА. ТЕОРИЯ РЕЧЕВЫХ 
АКТОВ 

44 
Павлова, А.В. Когнитивные и прагматические аспекты 
речевого акта просьбы при искусственном билингвизме : 
автореф. дис. ... канд. наук ; филологические науки : 
10.02.19 / Павлова А.В. ; Твер. гос. ун-т. – Тверь, 2018. – 19 
c. : ил. 
     Экспериментальное исследование с участием представи-
телей русской лингвокультуры, изучающих английский 
язык, и представителей американской лингвокультуры (ис-
пытуемые18–22 лет). 

A16212165 ЛИНГВИСТИКА ТЕКСТА 

45 
Беловодская, А.А. Об исследовательском потенциале изу-
чения хэштега как медиадискурсивного феномена / А.А. 
Беловодская // Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 
2019. – Т. 6, № 1. – С. 60-74. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 71-
72. 

46 
Васильева, В.В. Медиалингвистический подход к выявле-
нию признаков социальной группы (к вопросу о методах 
лингвистической экспертизы медиатекста) / В.В. Васильева 
// Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. 
– С. 230-241. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 238-239. 

47 
Ворошилова, М.Б. «Действуй»: интерпретация креолизо-
ванных текстов в практике судебной экспертизы / М.Б. Во-
рошилова // Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2019. 
– Т. 6, № 2. – С. 242-250. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 248-249. 

48 
Глинтерник, Э.М. Рекламные тексты в очерках бытописа-
теля И.Т. Кокорева (1826-1853) / Э.М. Глинтерник // Медиа-
лингвистика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. – С. 
273-284. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 283. 

49 
Заболотная, Д.Ю. Потенциал ориентирующего воздействия 
текстов экологической рекламы : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.19 / Заболотная Д.Ю. ; Адыг. 
гос. ун-т. – Майкоп, 2021. – 21 с. 
     На материале креолизованных текстов на русском, анг-
лийском и французском языках (газеты, журналы, телеви-
дение, интернет-приложения и сайты). 

50 
Ивченков, В.И. Новые модели коммуникации и стилисти-
ческие приоритеты современного медиадискурса / В.И. Ив-
ченков // Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 
6, № 1. – С. 135-144. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 142. 

51 
Кэмпа-Фигура, Д. (Интернет-)мем как новый медиажанр. 
Постановка вопроса / Д. Кэмпа-Фигура // Медиалингвисти-
ка. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 1. – С. 103-121. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 118-119. 

52 
Леве, И. Логовизуализация – письменная разновидность 
слова в телевизионном дискурсе / И. Леве // Медиалингви-
стика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 1. – С. 19-34. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 32. 

53 
Шестакова, Э.Г. Парадоксы современного медиатекста в 
контексте методологии семиотики / Э.Г. Шестакова // Ме-
диалингвистика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. – С. 
180-195. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 193. 

A162127 СОЦИОЛИНГВИСТИКА 

54 
Бестаева, Е.В. Механизмы реализации языковой политики 
в федеративном государстве: анализ российского и зару-
бежного опыта / Е.В. Бестаева, Е.Е. Кочетков. – Москва : [б. 
и.], 2019. – 189 с. – Библиогр.: с. 151-189. 

55 
Герд, А.С. Типы языковых состояний, параметры их выде-
ления и этнография / А.С. Герд // Северо-Запад: этнокон-
фессиональная история и историко-культурный ланд-
шафт. – Санкт-Петербург : Инкери, 2018. – С. 14-18. 
     Функциональные разновидности языка как объект этно-
лингвистики. 

56 
Дускаева, Л.Р. Векторы праксиологического анализа в ме-
диалингвистике / Л.Р. Дускаева // Медиалингвистика. – 
Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 1. – С. 4-18. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 15-16. 

57 
Манджиева, Ц.Д. Методы ревитализации языков / Ц.Д. 
Манджиева // Вестник Калмыцкого университета. – Эли-
ста, 2022. – № 1 (53). – С. 74-85. – Рез. анг. – DOI: 
10.53315/1995-0713-2022-53-1-74-85. 
     Методы и приемы, применяемые для ревитализации язы-
ков, которые таким образом позволяют сохранить языковое 
многообразие. Возможности адаптации зарубежного опыта 
применительно к языкам России, в частности к калмыцкому 
языку. Показывается, что в последнее время актуально ис-
следование теоретических подходов и успешных методик 
для восстановления социальных функций языков. 

A16212725 МНОГОЯЗЫЧИЕ 

58 
Соловьева, А.А. Социолингвистические закономерности 
функционирования речевого этикета при двуязычии (на 
материале регионов Каталонии и Северной Индии) : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.19 / Соловье-
ва А.А. ; Моск. гор. пед. ун-т. – Москва, 2022. – 26 с. : ил. 
     Испанский и каталанский (Каталония), хинди и англий-
ский (Сев. Индия). На материале анкетирования и личных 
бесед с информантами, а также невключенного наблюдения 
за носителями языков. 

A162129 ПСИХОЛИНГВИСТИКА 

59 
Атанова, Д.В. Лингвокультурные доминанты религиозных 
дискурсивных практик (на материале текстов православия и 
протестантизма) : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.19 / Атанова Д.В. ; Гос. ин-т рус. яз. им. А.С. 
Пушкина. – Москва, 2021. – 27 с. : ил. 
     Русскоязычные православные проповеди и англоязычные 
обращения к протестантам последователей Христианской 
Реформатской Церкви Северной Америки. 

60 
Взаимодействие языка и культуры в исследовательском 
поле: границы и перспективы / Е. Бартминьски, Е. Березо-
вич, И. Вепрева, М. Ковашова, А. Шмелев // Quaestio 
Rossica/ - Екатеринбург, 2021. – Vol. 9, № 4. – С. 1389-1408. 
– Рез. анг. – DOI: 10.15826/qr.2021.4.645. 

61 
Гоу Яньминь. Русские и китайские приметы антропоцен-
трической направленности: лингвокультурологический 
подход : автореф. дис. ... канд. филол. наук: 10.02.20 / Гоу 
Яньминь ; Урал. гос. пед. ун-т. – Екатеринбург, 2022. – 19 с. 

62 
Кара-Мурза, Е.С. Лингвистическая экспертиза информа-
ционного обеспечения выборов (на материале президент-



- 9 - 

ской кампании 2018 г.) / Е.С. Кара-Мурза // Медиалингви-
стика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. – С. 148-163. – 
Рез. англ. – Библиогр.: с. 159-161. 

63 
Общая и русская лингвоаксиология / М.С. Милованова, К.Я. 
Сигал, В.И. Карасик [и др.] ; отв. ред.: М.С. Милованова ; 
Рос. акад. наук, Ин-т языкознания, Гос. ин-т рус. яз. им. 
А.С. Пушкина. – Москва ; Ярославль : ИЯз РАН : Канцлер, 
2022. – 388 с. : ил. – Библиогр.: с. 352-388. 
     Коллективная монография. 

64 
Российская психолингвистика: итоги и перспективы (1966–
2021) / Ин-т языкознания РАН [и др.] ; науч. ред.: И.А. 
Стернин [и др.]. – Москва : Ин-т языкознания-ММА, 2021. – 
625 с. : ил. – Библиогр. в конце ст. и в прил. 
     Коллективная монография: проблематика отечественной 
психолингвистики с момента ее зарождения по сегодняш-
ний день. 

65 
Соколова, Т.П. Нейминговая экспертиза как особый род 
судебной лингвистической экспертизы / Т.П. Соколова // 
Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. – 
С. 196-207. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 204-205. 

66 
Человек в ценностно-символическом пространстве культу-
ры: контексты и тексты / Моск. гос. лингвист. ун-т ; под 
ред. И.В. Малыгиной. – Казань : Бук, 2022. – 201 с. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Коллективная монография. «Когнитивное пространство 
как лингвокультурологическая категория: антропологиче-
ский контекст» : с. 5–40. 

67 
Шалгина, Е.А. Репрезентация концептов МИЛОСЕРДИЕ и 
CHARITÉ в языковой картине мира (на материале русского 
и французского языков) : автореф. дис. ... канд. филологиче-
ских наук: 10.02.19 / Шалгина Е.А. ; Перм. гос. нац. исслед. 
ун-т. – Пермь, 2022. – 23 с. : схема. 

68 
Языки и литература в поликультурном пространстве : сб. 
науч. ст. / Алт. гос. ун-т., Ин-т гуманитар. наук, Каф. лин-
гвистики, перевода и иностр. яз. – Барнаул : Изд-во Алт. 
гос. ун-та, 2022. 
    № 8 / Под ред. В.Н. Карпухиной. – 167 с. : ил. – Часть 
текста англ. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Актуальные проблемы лингвистики, литературоведения 
и межкультурной коммуникации. 

69 
Языковая личность в коммуникации: теория и практика : 
учеб.-метод. пособие / Л.В. Кушнина, Е.Ю. Мамонова, Е.В. 
Зубкова, И.Н. Хайдарова ; Перм. нац. исслед. политехн. ун-
т. – Пермь : Изд-во Перм. нац. исслед. политехн. ун-та, 
2022. – 174 с. : ил. – Библиогр. в конце отд. ст. 
     Языковая личность как объект когнитивной лингвистики, 
социолингвистики, прикладной лингвистики, политической 
лингвистики. 

A16212931 БИЛИНГВИЗМ 

70 
Лещенко, Ю.Е. Гипотеза когнитивных преимуществ при 
билингвизме: экспериментальное исследование с носителя-
ми коми-пермяцко-русского двуязычия / Ю.Е. Лещенко // 
Ежегодник финно-угорских исследований = Yearbook of 
Finno-Ugric studies. – Ижевск, 2022. – Т. 16, вып. 2. – С. 214-
226. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 225-226. – DOI: 
10.35634/2224-9443-2022-16-2-214-226. 

     С участием испытуемых 18-20 лет: коми-пермяцко-
русских билингвов и монолингвов – носителей русского 
языка. 

A162135 ЯЗЫКОВАЯ СИСТЕМА. УРОВНИ ЯЗЫКА 

A162137 ФОНОЛОГИЯ. ФОНЕТИКА. 
АКЦЕНТОЛОГИЯ. ИНТОНАЦИЯ 

71 
Уртегешев, Н.С. Ранее не описанный тип гласных: дуфоны 
/ Н.С. Уртегешев // Языки и фольклор коренных народов 
Сибири = Languages and folklore of indigenous peoples of 
Siberia. – Новосибирск, 2022. – № 1, вып. 43. – С. 73-81. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 79-80. – DOI: 10.25205/2312-6337-
2022-1-73-81. 
     Дуфоны – полудолгие гортанно-связочные глоттально-
нетолчковые (гласные) звуки, структурно сложные – с дву-
мя разнотипными, неравнозначными по длительности во-
кальными компонентами в пределах одного ядра без глот-
тальной вставки (например, оа, оы, эа). На материале аку-
стического анализа башкирского языка, сургутского диа-
лекта хантыйского, орочонского, языка меннонитов. 

A162139 ОБЩИЕ ПРОБЛЕМЫ ГРАММАТИКИ 

72 
Подлесская, В.И. От полипредикации к дискурсу: япон-
ский, русский, далее – везде… / В.И. Подлесская ; Рос. гос. 
гуманитар. ун-т. – Москва : РГГУ, 2022. – 456 с. : ил. – Биб-
лиогр.: с. 432-454. 
     Разделы «Японский: грамматика и типология» и «Рус-
ский и другие языки: грамматика, просодия, дискурс». 

A162141 МОРФОЛОГИЯ 

73 
Архипова, И.В. Итеративно-таксисное межкатегориальное 
взаимодействие (на материале немецкого и русского язы-
ков) / Архипова И.В. // Вестник Кемеровского государст-
венного университета = Bulletin of Kemerovo state university. 
– Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 194-202. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 201-202. – https://doi.org/10.21603/2078-8975-
2022-24-2-194-202. 

74 
Hu J. The comparative analysis of the reflexive phenomenon in 
Greek and Chinese / J. Hu // Кафедра византийской и ново-
греческой филологии = Kathedra or Byzantine and Modern 
Greek studies. – Москва, 2022. – № 10. – P. 232-243. – Рез. 
анг. 
     Возвратность в новогреческом и китайском языках. Со-
поставительный анализ. 

A162143 СИНТАКСИС 

75 
Гаврилов, А.Д. Особенности пунктуационного оформления 
сетевых аналитических газетных заголовков (на материале 
русского, чувашского и английского языков) : автореф. дис. 
… канд. филологических наук: 10.02.20 / Гаврилов А.Д. ; 
Чуваш. гос. ун-т им. И.Н. Ульянова. – Чебоксары, 2022. – 24 
с. 

76 
Гао Вэньхуэй. Цетерные синтаксические конструкции с 
однородными определениями / Гао Вэньхуэй // Вестник 
Российского нового университета. Серия: Человек в совре-
менном мире = Vestnik of Russian New University. Series: Man 
in the modern world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 173-179. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 177-178. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.173. 
     Синтаксические конструкции, называемые цетерами («и 
так далее», «и тому подобное»). На материале предложений, 
в которых цетера дополняет ряд однородных определений, 
указывая на множественность, подобие и другие смысловые 
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отношения между членами ряда. Прагматические особенно-
сти однородных определений с цетерой. 

A162146 ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

77 
Постол, Л.И. Грамматика коллективных обозначений соци-
альных институтов в ганзейско-новгородской документации 
/ Л.И. Постол // Русь в XIII-XV веках: новые открытия в 
области археологии и истории. – Москва : Индрик, 2021. – 
С. 98-103. – Рез. анг. 

A162147 ЛЕКСИКОЛОГИЯ 

78 
Борисова, Л.В. Национально-культурная специфика инвек-
тивной лексики (на материале русского и чувашского язы-
ков) / Л.В. Борисова, А.М. Иванова, Э.В. Чуева // Вестник 
Чувашского государственного педагогического универси-
тета имени И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 1 (114). 
– С. 10-16. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 15-16. – 
DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.002. 
     «Свинья», «лопух», «размазня», «леший» и пр. 

79 
Громова, Н.В. Термины родства в субстандартной лексике 
английского, немецкого и русского языков: функциональ-
ный и лингвокультурный аспекты : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.20 / Громова Н.В. ; Моск. гор. 
пед. ун-т. – Москва, 2022. – 25 с. : ил. 

80 
Кольцова, К.А. Значения цветонаименований в английском 
и русском языках / К.А. Кольцова // Philology. International 
scientific journal = Филология. Международный научный 
журнал. – Волгоград, 2022. – № 4 (40). – С. 6-14. – Рез. анг. 
     Метафорические значения черного и белого цветов; со-
четаемость слов «черный» (“black”) и «белый» (“white”); 
фразеологизмы, где используются названия «черный» и 
«белый» в обоих языках. 

81 
Ли Сюэ. Лексико-семантическая группа со значением «пи-
ща» в русском и китайском языках / Ли Сюэ // Вестник 
Российского нового университета. Серия: Человек в совре-
менном мире = Vestnik of Russian New University. Series: Man 
in the modern world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 200-205. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 204. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.200. 

82 
Осипова, Ж.А. Концепция лингвистики цвета как само-
стоятельной научной парадигмы / Ж.А. Осипова // Philology. 
International scientific journal = Филология. Международный 
научный журнал. – Волгоград, 2022. – № 4 (40). – С. 43-48. – 
Рез. анг. 
     Обзор работ отечественных и зарубежных авторов. 

83 
Петров, А.Б. Значение лексической сочетаемости и мета-
форы в современной лингвистике / А.Б. Петров // Philology. 
International scientific journal = Филология. Международный 
научный журнал. – Волгоград, 2022. – № 4 (40). – С. 20-27. – 
Рез. анг. 
     В частности, лексическая сочетаемость и метафора при-
менительно к цветообозначениям (на английском материа-
ле). 

A1621474131 ТОПОНИМИКА 

84 
Литовкина, А.М. Иноязычные топонимические заимство-
вания Прибайкалья: к вопросу о происхождении географи-
ческих названий региона / А.М. Литовкина // Вестник сла-
вянских культур = Bulletin of slavic cultures. – Москва, 2020. 

– Т. 57. – С. 201-209. – Рез. анг. – 
https://doi.org/10.37816/2073-9567-2020-57-201-209. 
     Топонимы, заимствованные из языков коренных народов 
Сибири. 

A1621474151 АНТРОПОНИМИКА 

85 
Бобырева, Н.Н. Антропонимическое пространство спор-
тивного дискурса: структурно-семантический и функцио-
нально-стилистический аспекты : автореф. дис. … д-ра фи-
лологических наук: 10.02.19 / Бобырева Н.Н. ; Казан. (При-
волж.) федер. ун-т. – Казань, 2022. – 51 с. : табл. 
     На материале русского и английского языков. 

A1621474171 ЭТНОНИМИКА 

86 
Янхунен, Ю. Названия айнов у народов Амура и Сахалина / 
Ю. Янхунен // Этнографическое обозрение. – Москва, 2022. 
– № 2. – С. 45-53. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 50-51. – 
https://doi.org/10.31857/S0869541522020038. 
     В тунгусском, эвенском, нивхском, камчадальском, рус-
ском языках. 

A16214761 ТЕРМИНОЛОГИЯ 

87 
Гилёва, Е.С. Заимствования в экономической сфере араб-
ского, русского, английского языков и способы их ассими-
ляции : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.20 / Гилёва Е.С. ; Казан. (Приволж.) федер. ун-т. – 
Казань, 2022. – 23 с. 

88 
Содержательная структура неологизмов терминологии 
международного маркетинга в английском и русском 
языках / Н.С. Варфоломеева, Т.Н. Панкова, И.Н. Крутова, 
Д.В. Снегирев // Вестник Российского нового университе-
та. Серия: Человек в современном мире = Vestnik of Russian 
New University. Series: Man in the modern world. – Москва, 
2020. – Вып. 2. – С. 40-50. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 48-49. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.040. 

89 
Чжао Цихан. Сопоставительный анализ терминов подгруп-
пы "бионанотехнология" в терминосистеме биомедицин-
ской инженерии в русском, английском и китайском языках 
/ Чжао Цихан // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – Че-
боксары, 2022. – № 2 (115). – С. 139-146. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 145-146. – DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.020. 

90 
Шурипа, С.В. Анализ межъязыкового взаимодействия при 
формировании корейской медицинской терминосистемы (на 
материале корейского, английского и русского языков) : 
автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Шу-
рипа С.В. ; Моск. гос. обл. ун-т. – Мытищи, 2022. – 18 с. 

A162149 ФРАЗЕОЛОГИЯ 

91 
Абдуллаева, С.Д. Фразеологизмы с качественной характе-
ристикой человека в даргинском и английском языках / 
Абдуллаева С.Д. ; Дагест. гос. ун-т нар. хоз-ва, Фак. иностр. 
яз. – Махачкала : ДГУНХ, 2022. – 118 с. : табл. – Библиогр.: 
с. 109-118. 

92 
Башкирова, К.А. Моделируемость фразеологических еди-
ниц в дискурсе публичной коммуникации в русском и анг-
лийском языках : автореф. дис. ... канд. филологических 
наук: 10.02.20 / Башкирова К.А. ; Казан. (Приволж.) федер. 
ун-т. – Казань, 2022. – 23 с. 
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93 
Зиновьева, Е.И. Пословицы о любви со сравнительной 
семантикой в русском и шведском языках в аспекте лингво-
культурологии / Е.И. Зиновьева, А.С. Алешин // Вестник 
Чувашского государственного педагогического универси-
тета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 2 (115). 
– С. 31-37. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 36. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.005. 

94 
Лю Юэ. Сходства и различия в актуализации лингвокуль-
турных гендерных стереотипов в паремиях с компонентом-
названием инструментов в китайском и в русском языках / 
Лю Юэ // Современная наука: актуальные проблемы тео-
рии и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2022. – № 1/2. – С. 154-159. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 158-
159. – DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-2.20. 
     Манифестация гендерных стереотипов в китайских и 
русских пословицах с компонентом-названием хозяйствен-
ного инструмента (например: топор, седло и пр.). 

95 
Миргалимова, Л.М. Употребление трансформированных 
фразеологических единиц в англоязычном и русскоязычном 
официальных правительственных блогах : автореф. дис. … 
канд. филологических наук: 10.02.20 / Миргалимова Л.М. ; 
Казан. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 2021. – 25 с. : табл. 

96 
Турлаева, А.С. Образ черта в литовской, латышской и рус-
ской фразеологии / А.С. Турлаева, М.С. Хмелевский // 
Вестник Чувашского государственного педагогического 
университета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 
2 (115). – С. 122-127. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 126. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.017. 

97 
Хрипкова, Д.И. Паремиологические единицы с компонен-
том модальности в английском, татарском и испанском язы-
ках : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 10.02.20 / 
Хрипкова Д.И. ; Чуваш. гос. ун-т им. И.Н. Ульянова. – Ка-
зань, 2022. – 23 с. 

A162151 СЕМАНТИКА 

98 
Буденная, Е.В. Эволюция субъектной референции в языках 
балтийского ареала : автореф. дис. ... канд. наук ; филологи-
ческие науки : 10.02.20 / Буденная Е.В. ; Ин-т языкознания 
Рос. акад. наук. – Москва, 2018. – 25 c. : табл. 
     Двойное маркирование субъекта с помощью личных 
местоимений и глагольных аффиксов: «(Я) хочу домой» 
(русский, латышский, ижорский и водский языки). 

99 
Каллаур, В.С. Концепт «Застолье» в русской и корейской 
языковых картинах мира : автореф. дис. … канд. филологи-
ческих наук: 10.02.19 / Каллаур В.С. ; Бурят. гос. ун-т им. 
Доржи Банзарова. – Улан-Удэ, 2022. – 24 с. : ил. 

100 
Карагулова, М.К. Обзорно-теоретический анализ литера-
туры по типам и разновидностям семантики модальности / 
Карагулова М.К., Шакеева Н.М., Жумалиева Г.Э. // Акту-
альные вопросы образования и науки = Topical iss. of 
education and science. – Москва; Архангельск, 2022. – № 1. – 
С. 84-87. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 86-87. 

101 
Маклакова, Е.А. Семантика наименований лиц / Е.А. Мак-
лакова ; Воронеж. гос. лесотехн. ун-т им. Г.Ф. Морозова. – 
Воронеж : ВГЛТУ, 2021. – 339 с. – Библиогр.: с. 327-339. 
     Контрастивный анализ русских и английских наимено-
ваний. 
 

102 
Подкопаева, О.И. Концептологические исследования в 
российском языкознании: опыт системного анализа : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.19 / Подко-
паева О.И. ; Удмурт. гос. ун-т. – Ижевск, 2022. – 19 с. : табл. 

103 
Рамазанова, М.М. К вопросу о семантической структуре 
междометий немецкого и лакского языков / Рамазанова 
М.М. // Современная наука: актуальные проблемы теории и 
практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – 
№ 1/2. – С. 165-167. – Рез. анг. – DOI: 10.37882/2223-
2982.2022.01-2.25. 

104 
Тагаев, М.Д. Когнитивно-дискурсивное моделирование 
процессов языковой номинации / Тагаев М.Д. // Вестник 
Кемеровского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 
186-193. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 192-193. – 
https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-2-186-193. 
     Дериватологические концепции Г.С. Зенкова и Л.А. 
Араевой. Номинация, мотивация и словообразование. На 
материале русского и тюркских языков. 

A162155 СТИЛИСТИКА 

105 
Болотнова, Н.С. Концепция эмотивности В.И. Шаховского 
в контексте исследований по коммуникативной стилистике 
текста / Н.С. Болотнова // Известия Волгоградского госу-
дарственного педагогического университета. Серия: Педа-
гогические науки. Филологические науки. – Волгоград, 2022. 
– № 3 (166). – С. 197-203. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 200-202. 

A16215551 ЯЗЫК НАУЧНОЙ ЛИТЕРАТУРЫ 

106 
Скурко, Е.В. Язык права / Е.В. Скурко. – Москва : Юрли-
тинформ, 2022. – 142 с. – (Теория и история государства и 
права). – Библиогр.: с. 137-141. 
     В контексте теории и социологии права, а также истории 
права и государства. Особое внимание – анализу юридиче-
ской терминологии и логике юридических высказываний. 

A16215561 ЯЗЫК СРЕДСТВ МАССОВОЙ 
КОММУНИКАЦИИ 

107 
Галиханова, Ф.У. Языковая моделируемость рекламных 
текстов (на материале русско-, англо- и турецкоязычных 
кинослоганов) : автореф. дис. … канд. филологических на-
ук: 10.02.20 / Галиханова, Ф.У. ; Чуваш. гос. ун-т им. И.Н. 
Ульянова. – Чебоксары, 2022. – 24 с. : ил. 

108 
Доронина, И.М. Вербальные характеристики титров в со-
временном телевизионном медиадискурсе : автореф. дис. … 
канд. филологических наук: 10.02.19 / Доронина И.М. ; 
Моск. гор. пед. ун-т. – Москва, 2022. – 26 с. : ил. 
     На материале русского, английского, турецкого языков. 

109 
Кириллов, А.В. Эмотивность как проблема конфликтоген-
ного дискурса современных массмедиа России и Германии / 
А.В. Кириллов, М.Ю. Никитин // Вестник Российского но-
вого университета. Серия: Человек в современном мире = 
Vestnik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 103-109. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 107-108. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.103. 
     Эмотивность конфликтогенного дискурса массмедиа 
рассматривается как стратегия провокативности и манипу-
лирования психоэмоциональной сферой реципиента. 
 



- 12 - 

110 
Мисонжников, Б.Я. Экстремистский медиатекст: угроза 
насилия – определяющая / Б.Я. Мисонжников // Медиалин-
гвистика. – Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. – С. 218-
229. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 226-227. 

111 
Потапова, Р.К. Интернет-меметика как эмоциогенная среда 
сетевой коммуникации / Р.К. Потапова, В.В. Потапов // Из-
вестия РАН. Серия литературы и языка. – Москва, 2022. – 
Т. 81, № 2. – С. 78-91. – Рез. анг. – DOI: 
10.31857/S160578800019458-9. 
     Особенности функционирования мем-коммуникации в 
интернет-среде применительно к молодежному контингенту 
пользователей на примере русскоязычного, немецкоязычно-
го и англоамериканоязычного интернет-сегментов. 

112 
Чубина, Е.А. Судебная лингвистическая экспертиза рекла-
мы: отдельные теоретические и методические аспекты / 
Е.А. Чубина // Медиалингвистика. – Санкт-Петербург, 
2019. – Т. 6, № 2. – С. 208-217. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
215-216. 

113 
Юрина, И.А. Лингвокогнитивные характеристики понятия 
вирусной рекламы (на материале социальных сетей) : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.19 / Юрина 
И.А. ; Адыг. гос. ун-т. – Майкоп, 2022. – 20 с. : схема. 
     На материале постов в социальных сетях, написанных на 
русском и французском языках. 

A162163 ДИАЛЕКТОЛОГИЯ И ЛИНГВИСТИЧЕСКАЯ 
ГЕОГРАФИЯ 

114 
Севернорусские говоры / Рос. акад. наук, Ин-т лингвист. 
исслед. – Санкт-Петербург : Ин-т лингвист. исслед. Рос. 
акад. наук, 2020. 
    Вып. 19 / отв. ред.: Е.В. Пурицкая. – 438 с. : портр. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Диалектология, межъязыковые и межэтнические контак-
ты. 

A162165 ЛЕКСИКОГРАФИЯ 

115 
Башмакова, А.Ю. Семантизация историко-культурного 
компонента в учебном мультимодальном словаре (на мате-
риале русского / английского языков) : автореф. дис. ... 
канд. филологических наук: 10.02.20 / Башмакова А.Ю. ; 
Тюм. гос. ун-т. – Тюмень, 2022. – 26 с. : ил. 
     Проблемы создания мультимодальных компьютерных 
словарей. 

116 
Семенов, А.И. Лексико-тематические группы русских ре-
гионализмов в «Юкагирско-русском словаре» Г.Н. Курило-
ва / Семенов А.И. // Современная наука: актуальные про-
блемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – 
Москва, 2022. – № 1/2. – С. 168-173. – Рез. анг. – Библиогр.: 
с. 172-173. – DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-2.26. 
     Русские региональные слова, используемые в качестве 
перевода юкагирских лексем. 

117 
Семенов, А.И. Типы русских регионализмов в «Юкагирско-
русском словаре» Г.Н. Курилова / Семенов А.И. // Совре-
менная наука: актуальные проблемы теории и практики. 
Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – № 2. – С. 
187-190. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 190. – DOI: 
10.37882/2223-2982.2021.02.25. 
     Русские региональные слова, используемые в качестве 
перевода юкагирских лексем. 

A1631 ПРИКЛАДНОЕ ЯЗЫКОЗНАНИЕ 

A163141 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПЕРЕВОДА 

118 
Алеяри Шорехдели Махбубех. Анализ эквивалентности 
русских перифраз в персидском языке / Алияри Шорехдели 
Махбубех, Парвизи Могадам Элхам // Преподаватель XXI 
век. – Москва, 2021. – Ч. 2, № 3. – С. 400-406. – Рез. анг. 
     Проблемы перевода с русского на персидский перифраз, 
имеющих персидский эквивалент («железная леди» и пр.), 
имеющих неполный эквивалент («царь зверей» и пр.), а также 
не имеющих такового («рыцари плаща и кинжала» и пр.). 

119 
Андреева, Я.Е. Лингвокультурные лакуны в художествен-
ном тексте и способы их элиминирования (на материале 
переводов произведений Г.Ш. Яхиной на китайский язык) : 
автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Анд-
реева Я.Е. ; Тюм. гос. ун-т. – Тюмень, 2022. – 25 с. : ил. 

120 
Бадарчы, А.Т. Лексико-семантические замены в переводе 
романа С.А. Сарыг-оола «Повесть о светлом мальчике» / 
А.Т. Бадарчы // Языки и фольклор коренных народов Сибири 
= Languages and folklore of indigenous peoples of Siberia. – 
Новосибирск, 2022. – № 1, вып. 43. – С. 82-88. – Рез. анг. – 
DOI: 10.25205/2312-6337-2022-1-82-88. 

121 
Бакурова, Е.Н. Проблемы и особенности перевода текстов 
туристского содержания / Е.Н. Бакурова // Вестник 
ПНИПУ. Проблемы языкознания и педагогики = PNRPU 
linguistics and pedagogy bulletin. – Пермь, 2020. – № 3. – С. 
49-59. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 56-57. – DOI:10.15593/2224-
9389/2020.3.4. 
     Обзор работ российских и зарубежных авторов. 

122 
Белл, Р.Т. Перевод: процесс и продукт : теория и практика / 
Роджер Т. Белл ; авториз. пер. с англ.: Л.А. Девель. – Моск-
ва ; Санкт-Петербург : Р. Валент, 2022. – 311 с. : ил. – Биб-
лиогр.: с. 301-311 и в примеч. 

123 
Герасименко, И.В. Особенности перевода английского 
просторечия на русский язык (на материале романа Ч. Дик-
кенса “The posthumous papers of the Pickwick club”) / Гера-
сименко И.В., Бурдина А.Г. // Современная наука: актуаль-
ные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные 
науки. – Москва, 2022. – № 1/2. – С. 100-104. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 104. – DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-2.07. 

124 
Зарубкина, О.В. Особенности перевода учебных текстов о 
Великой Отечественной войне с английского языка на рус-
ский / О.В. Зарубкина, Е.Л. Зайцева, Т.Ю. Гурьянова // 
Вестник Чувашского государственного педагогического 
университета имени И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 
1 (114). – С. 45-51. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 50-51. – 
DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.007. 
     Переводческие решения, принятые при переводе глав, 
посвященных Великой Отечественной войне, из учебников 
“World History: The Modern Era” (США) и “Twentieth 
Century: The History of the World, 1901 to the Present” (Вели-
кобритания), выполненных научным студенческим общест-
вом МГИМО МИД России. 

125 
Зубинова, А.Ш. Сравнение в идиостиле С. Кинга: лингвоп-
рагматические и переводческие характеристики : автореф. 
дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Зубинова 
А.Ш. ; Казан. (Приволж.) федер. ун-т. – Казань, 2022. – 23 с. 
     В английских оригиналах и в русских переводах. 
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126 
Индустрия перевода: материалы XII Международной науч-
ной конференции (Пермь, 16 дек. 2020 г.). – Пермь, 2021. 

127 
Лекомцева, И.А. Возможности поиска языковых средств 
выражения семантических категорий при переводе с помо-
щью корпусных методов исследования / И.А. Лекомцева, 
А.Х. Абдульманова, М.Н. Куликова // Дискурс = Discourse. 
– Санкт-Петербург, 2022. – Т. 8, № 1. – С. 158-167. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 164-165. – https://doi.org/10.32603/2412-
8562-2022-8-1-158-167. 
     Возможности выявления вариантных соответствий при 
переводе с помощью корпусных методов. На примере пере-
вода с русского языка на английский. 

128 
Литвинова, А.А. Лингвокультурный анализ приемов пере-
вода при локализации английской сказки / А.А. Литвинова, 
Н.В. Степанова // Дискурс = Discourse. – Санкт-Петербург, 
2022. – Т. 8, № 1. – С. 168-180. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
178-179. – https://doi.org/10.32603/2412-8562-2022-8-1-168-
180. 
     На материале перевода на русский язык книги К. Льюиса 
«The Lion, the Witch and the Wardrobe» (переводчик - Г.А. 
Островская). 

129 
Мазалова, А.М. Проблема перевода распространенных 
определительных оборотов с китайского языка на русский: 
на примере текстов общественно-политической тематики / 
А.М. Мазалова, С.А. Маннапова // Вестник Российского 
нового университета. Серия: Человек в современном мире 
= Vestnik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 135-146. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 145. – DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.135. 

130 
Майтиева, Р.А. Эффективность лексического перевода 
фразеологизмов / Майтиева Р.А. // Вопросы кавказского 
языкознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. – 
Вып. 5 (17). – С. 60-63. 

131 
Нетунаева, Н.Ю. Древнеанглийский поэтический язык в 
русском художественном переводе / Н.Ю. Нетунаева // Пре-
подаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 345-
354. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 353 (12 назв.). 
     Древнеанглийская аллитерационная поэзия в переводе В. 
Тихомирова. 

132 
Николаева, Н.Н. Специфика перевода безэквивалентной 
юридической лексики с русского языка на чувашский / Н.Н. 
Николаева // Вестник Чувашского государственного педа-
гогического университета имени И.Я.Яковлева. – Чебокса-
ры, 2022. – № 1 (114). – С. 91-99. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
97-98. – DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.013. 
     Транслитерация, калькирование и описание как перево-
дческие приемы. 

133 
Ремхе, И.Н. Когнитивно-матричный аспект моделирования 
переводческого процесса : автореф. дис. … д-ра филологи-
ческих наук: 10.02.20 / Ремхе И.Н. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 
2021. – 47 с. : ил. 
     На материале англо-русских и русско-английских пере-
водов текстов различных жанров. 

134 
Русско-якутский перевод: лексический и грамматический 
аспекты / Е.Н. Дмитриева, Е.П. Никифорова, Р.П. Макарова, 
Л.П. Борисова ; Сев.-Вост. федер. ун-т им. М.К. Аммосова, 
Филол. фак. – Якутск : Изд. дом Сев.-Вост. федер. ун-та, 
2019. – 144 с. : ил. – Библиогр.: с. 134-143. 

135 
Сквайрс, Е.Р. О языковой работе канцелярий Ганзы над 
текстами посланий в Новгород / Е.Р. Сквайрс // Русь в XIII-
XV веках: новые открытия в области археологии и исто-
рии. – Москва : Индрик, 2021. – С. 104-113. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 112. 
     Стратегии, применяемые при переводе деловой коррес-
понденции с нижненемецкого языка на древнерусский и с 
древнерусского на нижненемецкий. 

136 
Скворцов, А.В. Курс перевода биографических текстов с 
китайского языка на русский : учебник / А.В. Скворцов, 
В.А. Курдюмов. – Москва : ВКН, 2022. – 295 с. : табл. – 
Библиогр.: с. 270-271. 

137 
Со Цян. Особенности перевода русских поэтических тек-
стов на китайский язык (на материале поэзии С. Есенина) : 
автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Со 
Цян ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2022. – 23 с. 

138 
Сунь Синкай. Лингвокультурологические особенности 
перевода художественного произведения Николая Остров-
ского «Как закалялась сталь» с русского языка на китайский 
и английский : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.20 / Сунь Синкай ; Моск. гос. обл. ун-т. – Мытищи, 
2022. – 31 с. : ил. 

139 
Тавасиева, А.З. Частные замечания о трудностях перевода 
научно-технических текстов / А.З. Тавасиева // Scripta 
manent. – Смоленск : Изд-во СмолГУ, 2020. – Вып. 26. – С. 
90-98. – Рез. анг. 

140 
Тимонина, Е.В. Вклад В.П. Гудкова в создание школы пе-
реводчиков-синхронистов славянских языков МГУ / Е.В. 
Тимонина // Славянский мир в настоящем и прошлом : па-
мяти Владимира Павловича Гудкова. – Москва : МАКС 
Пресс, 2022. – С. 20-25. – Рез. анг. 

141 
Филатова, Г.А. Комплекс средств, конструирующих сферу 
адресата, в фантастических романах Р. Желязны и их рус-
ских переводах : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 5.9.5 : (10.02.01) : 5.9.8 (10.02.20) / Филатова Г.А. ; 
Моск. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова. – Москва, 2022. – 26 
c. : табл. 
     Сфера адресата – совокупность номинаций и предпола-
гаемых характеристик получателя текста, а также физиче-
ских и ментальных действий, эмоциональных состояний, 
приписываемых ему. 

142 
Чалых, Н.А. Контекстуальное соответствие в переводе (на 
материале технических текстов английского языка) / Чалых 
Н.А., Волобуева О.Н. // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2022. – № 1/2. – С. 184-187. – Рез. анг. – Библи-
огр.: с. 186-187. – DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-2.36. 
     Вопросы перевода на русский язык. 

143 
Чаплыгин, И. Думай о смысле : будни переводчика IT-
текстов / Иван Чаплыгин. – Москва : Манн, Иванов и Фер-
бер, 2022. – 207 с. 
     Вопросы перевода IT-текстов с английского на русский 
язык. 

144 
Cui, W. Culturally-loaded words / phrases: an observation in the 
translation lessons / W. Cui // Кафедра византийской и ново-
греческой филологии = Kathedra or Byzantine and Modern 
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Greek studies. – Москва, 2022. – № 10. – P. 150-159. – Рез. 
анг. 
     Проблема перевода культурно-специфичных новогрече-
ских слов на китайский язык, а также китайских слов на 
новогреческий в процессе изучения новогреческого языка 
китайскими студентами. 

A163151 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ ЯЗЫКА 

145 
Проблемы современной лингводидактики : сб. науч. ст. / 
Смол. гос. ун-т. – Смоленск : Изд-во СмолГУ, 2019. 
    Вып. 15 / отв. ред.Н.Н. Цурцилина. – 99 с. : ил. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 
     Включает работы по обучению иностранным языкам, а 
также статью д-ра филологических наук, романиста Эды 
Моисеевны Береговской (1929–2011). К 90-летию со дня 
рождения. 

146 
Проблемы современной лингводидактики : сб. науч. ст. / 
Смол. гос. ун-т. – Смоленск : Изд-во СмолГУ, 2021. 
    Вып. 17 / отв. ред.: Н.Н. Цурцилина. – 68 с. : ил. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце ст. 

A16315131 ЛИНГВИСТИЧЕСКИЕ ВОПРОСЫ 
ПРЕПОДАВАНИЯ НЕРОДНОГО ЯЗЫКА 

147 
Андрюшкина, Ю.С. Влияние иноязыковой тревожности на 
лексическую компетенцию индивида в условиях учебного 
билингвизма : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.19 / Андрюшкина Ю.С. ; Твер. гос. ун-т. – Брянск, 
2022. – 22 с. : ил. 
     На материале серии психолингвистических эксперимен-
тов со студентами языкового и неязыковых факультетов 
Брянского государственного университета им. И.Г. Петров-
ского, а также с учениками 10-х классов брянской школы № 
71. Я 2 – английский. 

148 
Стародубова, О.Ю. Художественный дискурс как вторич-
ная действительность и способ моделирования концепто-
сферы (лингвокогнитивный и лингводидактический аспек-
ты) / О.Ю. Стародубова // Вестник Российского нового уни-
верситета. Серия: Человек в современном мире = Vestnik of 
Russian New University. Series: Man in the modern world. – 
Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 147-154. – Рез. анг. – Библиогр.: 
с. 153. – DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.147. 
     Методика декодирования художественного дискурса как 
вторичной (интерпретативной) действительности в ино-
странной аудитории. 

149 
Формирование иноязычных компетенций: взаимосвязь тео-
рии и практики : материалы междунар. науч.-метод. симпо-
зиума «Лемпертовские чтения - XXIV», 19–20 мая 2022 г. / 
Пятигор. гос. ун-т ; редкол.: Н.В. Барышников [и др.]. – 
Пятигорск : ПГУ, 2022. – 297 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр. 
в конце ст. 

A1641 ЯЗЫКИ МИРА 

A164121 ИНДОЕВРОПЕЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

150 
Yastrebov-Pestritsky, M.S. Searching for the lexical core of 
proto-Indo-European language / M.S. Yastrebov-Pestritsky, 
D.M. Bystrov // Вестник славянских культур = Bulletin of 
slavic cultures. – Москва, 2020. – Т. 57. – P. 183-200. – Рез. 
рус. – Bibliogr: p. 197-200. – https://doi.org/10.37816/2073-
9567-2020-57-183-200. 
     Попытка выделить лексическое ядро ПИЕ на основе 
структурно-близких языков: балтославянских, греческого, 
кельтско-италийских и индоиранских. 

A16412112 ИНДОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641211231 ИНДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121123121 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕИНДИЙСКИЕ 
ЯЗЫКИ 

A16412112312125 САНСКРИТ ЯЗЫК 

151 
Жутаев, Д.И. Концепция десяти ступеней бодхисатвы в 
«Махавасту» (традиция махасангхиков) и буддийский док-
тринальный текст / Дар Игоревич Жутаев. – Москва : ЯСК, 
2020. – 295 с. : табл. – Библиогр.: с. 261-295. 
     Лингвистическое и теоретико-культурное исследование 
одного из ранних памятников литературы на буддийском 
гибридном санскрите. 

A16412112315181 ЦЫГАНСКИЙ ЯЗЫК 

152 
Торопов, В.Г. Этимолого-кодификационный словарь языка 
крымских цыган / В.Г. Торопов, В.Б. Гумероглый. – Ивано-
во : ПресСто, 2022. – 225 с. 

A1641211251 ИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121125151 НОВОИРАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

153 
Цопанова, Р.Г. Атрибутивные словосочетания в осетин-
ском и персидском языках / Р.Г. Цопанова, Э. Чангизи // 
Известия СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2021. 
– Вып. 42 (81). – С. 82-89. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 88. 
     Сопоставительное исследование. 

A16412112515135 НОВОПЕРСИДСКИЙ (ФАРСИ) 
ЯЗЫК 

154 
Глоссарий // Персидские дипломатические документы 
времен шаха Сафи I из собрания Российского государст-
венного архива древних актов. – Санкт-Петербург : Наука, 
2021. – С. 265-276. 

155 
Названия восточных тканей и их соответствия в рус-
ских переводах // Персидские дипломатические документы 
времен шаха Сафи I из собрания Российского государст-
венного архива древних актов. – Санкт-Петербург : Наука, 
2021. – С. 37-42. 

156 
Русские заимствования в сефевидских официальных 
текстах // Персидские дипломатические документы времен 
шаха Сафи I из собрания Российского государственного 
архива древних актов. – Санкт-Петербург : Наука, 2021. – 
С. 35-37. 

A16412112515141 ОСЕТИНСКИЙ ЯЗЫК 

157 
Гацалова, Л.Б. Синонимические отношения вербальных 
проявлений эмоций в осетинском и русском языках / Л.Б. 
Гацалова, Л.К. Парсиева // Известия СОИГСИ = Izvestia 
SOIGSI. – Владикавказ, 2021. – Вып. 42 (81). – С. 90-98. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 95. 
     Вербальные средства выражения страха / испуга в обоих 
языках; особенности употребления междометных единиц в 
зависимости от речевой ситуации; история возникновения 
осетинского междометия Æллæх!, этимологически восхо-
дящего к вокативу Аллах. 

158 
Гутиева, Э.Т. Семантические и стилистические основания 
морфологической дублетности / Э.Т. Гутиева // Известия 
СОИГСИ = Izvestia SOIGSI. – Владикавказ, 2021. – Вып. 42 
(81). – С. 107-118. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 116-117. 
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     Вариантность падежных форм множественного числа 
осетинских существительных. 

159 
Моргоева, Л.Б. К вопросу о семантической организации 
устойчивых сочетаний в осетинском языке / Л.Б. Моргоева 
// Kavkaz-Forum. – Владикавказ, 2022. – Вып. 10 (17). – С. 
44-54. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 52. – 
DOI:10.46698/VNC.2022.17.10.001. 
     На материале фольклорных текстов и эпоса. 

A16412116 СЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

160 
Полный церковно-славянский словарь / сост. протоиер. Г. 
Дьяченко. – Москва : T8RUGRAM, 2017. – xi.v. 1120 с. 

161 
Иванова, И.Е. Своеобразие сербской пунктуации в сопос-
тавлении с русской / И.Е. Иванова // Славянский мир в на-
стоящем и прошлом : памяти Владимира Павловича Гудко-
ва. – Москва : МАКС Пресс, 2022. – С. 59-65. – Рез. анг. 

162 
Котова, М.Ю. Восточнославянско-сербские паремиологи-
ческие параллели / М.Ю. Котова, В.М. Мокиенко // Славян-
ский мир в настоящем и прошлом : памяти Владимира Пав-
ловича Гудкова. – Москва : МАКС Пресс, 2022. – С. 76-85. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 83-85. 

163 
Кульпина, В.Г. О системных и текстовых показателях эво-
люции цветового зрения (на материале русского и польско-
го языков) / В.Г. Кульпина // Славянский мир в настоящем и 
прошлом : памяти Владимира Павловича Гудкова. – Москва 
: МАКС Пресс, 2022. – С. 86-96. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
95-96. 

164 
Кусмауль, С.М. Становление орфографических норм цер-
ковнославянского языка во второй половине XVI – первой 
половине XVII в. : автореф. дис. … канд. наук ; филологи-
ческие науки : 10.02.01 / Кусмауль С.М. ; Ин-т рус. яз. им. 
В.В.Виноградова. – Москва, 2018. – 25 с. 
     Орфография церковнославянского языка великорусского 
извода в печатных изданиях. 

165 
Седакова, И.А. Семантическая асимметрия ряда одноко-
ренных прилагательных в болгарском и русском языках / 
И.А. Седакова // Славянский мир в настоящем и прошлом : 
памяти Владимира Павловича Гудкова. – Москва : МАКС 
Пресс, 2022. – С. 113-123. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 120-123. 

166 
Супрун, В.И. Реализация в языке законов экономии рече-
вых усилий и эстетико-эмоционального расширения речи / 
В.И. Супрун, А.В. Данилов // Известия Волгоградского го-
сударственного педагогического университета. Серия: 
Педагогические науки. Филологические науки. – Волгоград, 
2022. – № 3 (166). – С. 226-232. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
231-132. 
     На примере истории звука [х] в славянских языках. 

167 
Циммерлинг, А.В. Восток есть Восток? Переводные и ори-
гинальные грамоты посольских книг Ивана III / А.В. Цим-
мерлинг // Труды Института русского языка им. В.В. Вино-
градова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 
2020. – № 1. – С. 326-372. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 366-368. 
– https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.19. 
     Посольские книги как источник для изучения славянских 
языков конца XV – начала XVI вв. 

168 
Vágnerová, M. K systému větných členů v ruštině a češtině se 

zaměřením na synkretické jevy / M. Vágnerová // Новая руси-
стика = Nová rusistika. – Brno, 2021. – Т. 14, № 2. – S. 71-73. 
– Rec.ad op.: Synkretizmus větných členů v ruštině a češtině / 
Slovak V. Olomouc: Univerzita Palackého v Olomouci, 2020. 
166 s. – https://doi.org/10.58117/NR2021-2-6. 

A1641211621 СТАРОСЛАВЯНСКИЙ ЯЗЫК 

169 
Кузнецов, А.М. Употребление указательных местоимений 
сь, тъ, онъ в Зографском евангелии / А.М. Кузнецов // Тру-
ды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Мо-
сква : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 
123-133. – Рез. анг. – https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.7. 

A1641211631 ВОСТОЧНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

170 
Королева, И.А. Язык и культура: ономастика смоленско-
белорусского приграничья / И.А. Королева ; Смол. гос. ун-т. 
– Смоленск : Принт-Экспресс, 2021. – 189 с. : табл. – Рез. 
англ. – Библиогр. в конце частей. 

171 
Марфина, Ж.В. Представление о жене в русской и украин-
ской культуре (на материале паремий) / Ж.В. Марфина, О.В. 
Шкуран // Вестник славянских культур = Bulletin of slavic 
cultures. – Москва, 2020. – Т. 58. – С. 151-164. – Рез. анг. – 
https://doi.org/10.37816/2073-9567-2020-58-151-164. 

172 
Ономастика в Смоленске и Витебске: проблемы и перспек-
тивы исследования : материалы междунар. науч. конф., 21 
апр. 2020 г. / Смол. гос. ун-т, Витеб. гос. ун-т им. П.М. Ма-
шерова ; отв. ред.: И.А. Королева. – Смоленск : Изд-во 
СмолГУ, 2020. – 138 с. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 
     Труды представителей Смоленской и Витебской онома-
стических школ. 

A164121163133 РУССКИЙ ЯЗЫК 

173 
Азам, О. Особенности выбора вида инфинитива, употреб-
ляемого в современном русском языке в функции древне-
русского супина / О. Азам // Труды Института русского 
языка им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. 
В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 9-30. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 28. – https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.1. 
     Несовершенный вид при употреблении инфинитива цели 
без союза в качестве дополнения к глаголу передвижения, 
например: «Наполеон не просто шёл в Россию, он шёл ос-
вобождать крестьян от крепостного права». 

174 
Акай, О.М. Системный и функциональный аспект лакун 
этикетной сферы (на примере обращений) / О.М. Акай, З.Т. 
Хашхожева, В.Х. Унатлоков // Вестник Российского нового 
университета. Серия: Человек в современном мире = Vest-
nik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 80-84. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 84. – DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.080. 
     Анализ наиболее устойчивых форм обращений. Семан-
тические и прагматические характеристики этих форм. 
Предпринята попытка прогноза развития лингвистической 
ситуации в отношении обращений к незнакомым лицам. 
Рассмотрена проблематика обращений к знакомым лицам, 
дано описание девиативных употреблений в зависимости от 
авторских интенций. 

175 
Алёшина, Л.В. Сложно-дефисные субстантивные конст-
рукции в лексикографической практике / Л.В. Алёшина // 
Русский язык в славянской межкультурной коммуникации. – 
Москва: Постатор, 2022. – С. 8-13. – Рез. анг. 
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176 
Антонова, Е.Н. Фразеология, аксиология, интертекстуаль-
ность русского поэтического текста (на примере идиолекта 
Ф.И. Тютчева) / Е.Н. Антонова ; Гос. ун-т по землеустрой-
ству, Каф. рус. и иностр. яз. – Москва : ГУЗ, 2021. – 199 с. – 
Библиогр.: с. 164-197. 

177 
Анумян, К.С. Эмотикема «удивление» в аспекте проектив-
но и прагматически построенной информации / К.С. Ану-
мян, И.С. Карабулатова // Вестник Российского нового уни-
верситета. Серия: Человек в современном мире = Vestnik of 
Russian New University. Series: Man in the modern world. – 
Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 85-91. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
89-90. – DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.085. 
     Способы выражения эмотикемы «удивление» прямым и 
косвенным речевым актом в языке. Проблемы, связанные со 
способами представленности эмотикемы «удивление» в 
русском языке. Выявлено, что эмотикема «удивление» чаще 
всего представлена проективно построенным текстом. 

178 
Бакшаева, А.А. Маргиналии Христинопольского Апостола 
XII века: состав, палеографические и орфографические осо-
бенности / Бакшаева А.А. // Вестник Кемеровского государ-
ственного университета = Bulletin of Kemerovo state 
university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 211-219. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 218-219. – https://doi.org/10.21603/2078-
8975-2022-24-2-211-219. 
     Исследованы экстратексты (записи и приписки) в руко-
писи галицко-волынского Христинопольского Апостола XII 
в. (Львовский исторический музей, ОР, № 37). Проведен 
палеографический, графико-орфографический и фонетиче-
ский анализ приписок, выполненных тремя разными писца-
ми, лингвистический анализ записи XIV-XV вв. 

179 
Баско, Н.В. Прецедентные тексты из сферы "кино" в рос-
сийских СМИ: лингвистический и методический аспекты / 
Н.В. Баско // Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, 
№ 4. – С. 393-403. – Рез. англ. 
     Выражения из кинофильмов как прецедентные феноме-
ны в газетных статьях, например: «Восток – дело тонкое», 
«давайте жить дружно» и пр. 

180 
Беднарская, Л.Д. Художественный образ: смыслы и формы 
/ Л.Д. Беднарская ; Орлов. гос. ун-т им. И.С. Тургенева. – 
Орел : ОГУ им. И.С. Тургенева, 2021. – 397 с. – Библиогр.: 
с. 391-397. 
     На основе современных лингвофилософских и филоло-
гических позиций, на материале классической и современ-
ной русской художественной литературы. 

181 
Бесков, А.А. «Перун», «Сварог» и другие эргонимы: о чем 
могут рассказать «языческие» наименования российских 
компаний? / А.А. Бесков // Этнографическое обозрение. – 
Москва, 2022. – № 2. – С. 188-206. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
202-204. – https://doi.org/10.31857/S0869541522020129. 

182 
Бобрик, М.А. Морфологические таблицы древнерусского 
языка А.А. Зализняка (Из наследия) / М.А. Бобрик // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва 
: Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 31-40. 
– Рез. анг. – https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.2. 
     Первая публикация выработанных А.А. Зализняком 
грамматических таблиц древнерусского языка. Три таблицы 
– субстантивное склонение, местоименное и адъективное 
склонение, спряжение. Таблицы публикуются факсимиле по 
авторским рукописям, в двух версиях – русской и француз-
ской. Публикации предпослана преамбула публикатора. 

183 
Боброва, С.В. Изменение языка в аспекте историко-
культурного развития / С.В. Боброва // Русский язык в сла-
вянской межкультурной коммуникации. – Москва: Поста-
тор, 2022. – С. 34-40. – Рез. анг. 

184 
Брадецкая, И.Г. Функционально-семантическое поле ос-
корбительности в русском языке / И.Г. Брадецкая, У.Н. Фы-
сина // Русский язык в славянской межкультурной коммуни-
кации. – Москва: Постатор, 2022. – С. 41-47. – Рез. анг. 

185 
Буб, А.С. Влияние типа билингвизма на процесс когнитив-
ной обработки многокомпонентных номинативных единиц 
(экспериментальное исследование) / А.С. Буб // Вестник 
Томского государственного университета = Tomsk state 
university journal. – Томск, 2020. – № 461. – С. 13-22. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 21 (20 назв.). 
     Экспериментальное исследование процессов когнитив-
ной обработки биномиалов русского языка (муж и жена, 
весна и лето и пр.) носителями языка и тюркско-русскими 
билингвами. 

186 
Ван Ваньвань. Лингвокультурологический потенциал фра-
зеологических сочетаний : автореф. дис. ... канд. филологи-
ческих наук: 10.02.01 / Ван Ваньвань ; Моск. пед. гос. ун-т. 
– Москва, 2022. – 19 с. 

187 
Ван Лолань. Коннотативное значение фразеологизма 
«красная девица» в свадебном фольклоре Пинежья / Ван 
Лолань // Вестник Российского нового университета. Се-
рия: Человек в современном мире = Vestnik of Russian New 
University. Series: Man in the modern world. – Москва, 2020. – 
Вып. 2. – С. 193-199. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 198. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.193. 

188 
Ван Цзянин. Текстообразующие механизмы концептуаль-
ной метафоры в языке СМИ (на материале интернет-
издания «Газета.ру») : автореф. дис. … канд. филологиче-
ских наук: 10.02.19 / Ван Цзянин ; Урал. федер. ун-т им. 
первого президента России Б.Н. Ельцина. – Екатеринбург, 
2021. – 22 с. : схемы. 

189 
Воителева, Т.М. Культурно-исторический аспект в препо-
давании русского языка / Т.М. Воителева // Русский язык в 
славянской межкультурной коммуникации. – Москва: По-
статор, 2022. – С. 61-66. – Рез. анг. 

190 
Волкова, Ю.С. Аргументативная речь в массмедийном 
интерактивном общении / Ю.С. Волкова, В.А. Мишланов, 
В.А. Салимовский // Медиалингвистика. – Санкт-
Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. – С. 164-179. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 176-177. 
     Рассматриваются особенности аргументативной речи в 
телевизионных политических шоу. На материале россий-
ских телепередач, а также постов и  комментариев в  блогах 
и  социальных сетях за июнь-декабрь 2018 г. 

191 
Волошина, С.В. Репрезентация концепта «стыд» в женском 
автобиографическом дискурсе (на материале диалектной 
коммуникации) / С.В. Волошина, М.А. Толстова // Вестник 
Томского государственного университета = Tomsk state 
university journal. – Томск, 2020. – № 461. – С. 30-37. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 35-36 (34 назв.). 
     Описывается концепт «стыд», функционирующий в жен-
ских диалектных автобиографических рассказах, записан-
ных с середины XX в. по настоящее время на территории 
Томской области. 
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192 
Высоцкий, А.С. Категории падежа в русском языке как 
объект лингводискурса / Высоцкий А.С. // Современная 
наука: актуальные проблемы теории и практики. Серия: 
Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – № 2. – С. 125-129. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 129. – DOI: 10.37882/2223-
2982.2021.02.04. 
     Полемика с автором, публикующим в Интернете на сайте  
Пикабу: (URL: 
https://pikabu.ru/story/15_padezhey_russkogo_yazyika_iz_nikh
_tolko_shest_izuchayut_v_shkole_3451783) материалы, ут-
верждающие, что в русском языке имеется 15 падежей. 

193 
Вэй И. Синонимический ряд прилагательных с общим зна-
чением ʻстремящийся к получению новых знаний’ в рус-
ской языковой картине мира / Вэй И // Вестник Чувашского 
государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 2 (115). – С. 17-24. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 23-24. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.003. 

194 
Галинская, Е.А. Грамматическая вариативность в языке 
новгородской деловой письменности конца XVI века / Е.А. 
Галинская // Труды Института русского языка им. В.В. 
Виноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 
2020. – № 1. – С. 41-52. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 51. – 
https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.3. 
     Описываются случаи морфологической и синтаксиче-
ской вариативности, отраженные в «Записной книге старых 
и новых крепостей по Новгороду, явленных дьяку Дмитрию 
Алябьеву» 1597–1598 гг. (РГАДА, ф. 1144, оп. 1, №1 и №4). 
При этом рассматриваются только те явления, которые на-
ходились за пределами нормы делового языка. 

195 
Галюк, А.А. Исследование русских синонимичных глаго-
лов с позиции когнитивно-дискурсивного подхода (на мате-
риале глаголов воспитания) / А.А. Галюк // Известия Волго-
градского государственного педагогического университе-
та. Серия: Педагогические науки. Филологические науки. – 
Волгоград, 2022. – № 3 (166). – С. 153-160. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 159-160. 
     На примере глаголов «воспитать», «дисциплинировать», 
«вырастить», «приучить», «взрастить». 

196 
Голев, Н.Д. Словообразовательный тип как функциональ-
ная единица лексической системы русского языка (в аспекте 
квантитативной дериватологии) / Голев Н.Д. // Вестник 
Кемеровского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 
153-164. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 161-164. – 
https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-2-153-164. 

197 
Гринкевич, Е.В. Речевые штампы в художественной прозе 
и публицистике / Гринкевич Е.В. – Ростов-на-Дону : Фонд 
науки и образования, 2021. – 122 с. : ил. – Библиогр.: с. 103-
121. 

198 
Дворенкова, А.В. Эволюция семантической структуры 
лексемы «улыбаться» в русском языке / А.В. Дворенкова // 
Русский язык в славянской межкультурной коммуникации. – 
Москва: Постатор, 2022. – С. 99-105. – Рез. анг. 

199 
Демидова, Е.Е. Символическая когнитивная модель "кор-
мило власти" и способы ее актуализации / Е.Е. Демидова // 
Известия Волгоградского государственного педагогическо-
го университета. Серия: Педагогические науки. Филологи-

ческие науки. – Волгоград, 2022. – № 3 (166). – С. 161-168. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 167. 

200 
Денисенко, М.Г. Энциклопедический дискурс интеллекту-
ального туризма: интегральный подход (на материале сло-
варей культурного наследия) : автореф. дис. … канд. фило-
логических наук: 10.02.19 / Денисенко М.Г. ; Челяб. гос. ун-
т. – Челябинск, 2021. – 22 с. : ил. 
     Создание словаря «Санкт-Петербург в творчестве вы-
дающихся людей». 

201 
Дети о языке: метаязыковая деятельность и языковая реф-
лексия : учеб. пособие / С.Н. Цейтлин, М.Б. Елисеева, Т.В. 
Кузьмина [и др.] ; Рос. гос. пед. ун-т им. А.И. Герцена. – 
Санкт-Петербург : Изд-во РГПУ, 2022. – 243 с. 

202 
Джелалова, Л.А. Русские пословицы: структурно-
семантический и коммуникативно-прагматический аспекты 
: автореф. дис. ... д-ра филологических наук: 10.02.01 / Дже-
лалова Л.А. ; Волгогр. гос. ун-т. – Волгоград, 2022. – 37 с. : 
схема. 

203 
Дифференциальный психолингвистический словарь сино-
нимов / Воронеж. гос. ун-т, Центр коммуникатив. исслед., 
Каф. общ. языкознания и стилистики ; науч. ред.: А.В. Ру-
дакова, И.А. Стернин. – Воронеж : Ритм, 2021. – 162 с. : 
табл. 

204 
Дьяченко, С.В. Причастия прошедшего времени и пер-
фектные конструкции в говорах под Опочкой / С.В. Дьячен-
ко, Е.Г. Жидкова, А.В. Тер-Аванесова // Труды Института 
русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. 
яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 53-87. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 83-84. – https://doi.org/10.31912/pvrli-
2020.1.4. 
     Дается описание форм и синтаксических функций при-
частий прошедшего времени и в первую очередь – их упот-
ребление в перфектных конструкциях в говорах Опочецкого 
р-на Псковской области. 

205 
Едличко, А.И. Главные слова года: структурно-функцио-
нальная и социолингвистическая характеристика / Едличко 
А.И. // Вестник Московского государственного областного 
университета. Cерия: Лингвистика = Bulletin of the Moscow 
region state university. Series: Linguistics. – Москва, 2019. – № 
4. – P. 80-97. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 95-96. 

206 
Еленская, К.В. Лингвистический паспорт лексемы "наси-
лие" / К.В. Еленская // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 4. – С. 386-392. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
391-392 (15 назв.). 
     На материале русского языка. 

207 
Ермолова, М.В. О некоторых особенностях употребления 
перфективных и плюсквамперфектных конструкций в 
псковских говорах (на материале одного говора Опочецкого 
района Псковской области) / М.В. Ермолова // Известия 
РАН. Серия литературы и языка. – Москва, 2022. – Т. 81, № 
2. – С. 92-105. – Рез. анг. – DOI: 
10.31857/S160578800019451-2. 

208 
Жолобов, О.Ф. Диагностические глагольные формы в 
древнерусских паримейниках и Толстовском сборнике XIII 
в. / О.Ф. Жолобов // Труды Института русского языка им. 
В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Вино-
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градова, 2020. – № 1. – С. 88-105. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
101-103. – https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.5. 
     Вариативные глагольные формы, распределение которых 
формирует грамматические субсистемы и определяет типо-
логию текстов. Такие формы имеют диагностический ха-
рактер. Приводится полный перечень диагностических па-
раметров на основе морфосинтаксиса глагола. 

209 
Журавлев, А.П. Разработка универсального метода по-
строения модели состава и структуры терминологических 
полей / Журавлев А.П. // Вестник Кемеровского государст-
венного университета = Bulletin of Kemerovo state university. 
– Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 220-230. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 228-230. – https://doi.org/10.21603/2078-8975-
2022-24-2-220-230. 
     На примере терминополя «Травматология. Повреждения 
таза». 

210 
Ибраимова, Б.М. Доместическая когнитивная модель в 
аспекте образных признаков концептов луна и небо / Иб-
раимова Б.М., Машанло С.А. // Вестник Кемеровского госу-
дарственного университета = Bulletin of Kemerovo state 
university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 247-254. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 252-253. – https://doi.org/10.21603/2078-
8975-2022-24-2-247-254. 
     На материале русской лингвокультуры. 

211 
Иванцова, Е.В. Формулы речевого этикета с благопожела-
тельной семантикой в дискурсе носителей среднеобских 
говоров как отражение народной ментальности / Е.В. Иван-
цова // Вестник Томского государственного университета 
= Tomsk state university journal. – Томск, 2020. – № 461. – С. 
38-44. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 42-43 (22 назв.). 

212 
Иорданиди, С.И. К истории именительного множественно-
го на á в именах несреднего рода / С.И. Иорданиди // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва 
: Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 106-
122. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 117-119. – 
https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.6. 

213 
Казаковцева, О.С. Трехкомпонентные атрибутивные сло-
восочетания в текстах XI-XIII вв. / О.С. Казаковцева // Из-
вестия Волгоградского государственного педагогического 
университета. Серия: Педагогические науки. Филологиче-
ские науки. – Волгоград, 2022. – № 3 (166). – С. 145-152. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 151-152. 
     Вопросы порядка слов. 

214 
Казанцева, В.А. Образ Японии в русской языковой картине 
мира : автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.01 
/ Казанцева В.А. ; Елец. гос. ун-т им. И.А. Бунина. – Елец, 
2021. – 27 с. 

215 
Калугин, В.В. Языковая редакция Толковых Пророчеств и 
«простота» книжного языка в русской литературе XVI века / 
В.В. Калугин // Славяноведение. – Москва, 2022. – № 2. – С. 
39-53. – Рез. анг. – DOI: 10.3185/S0869544Х0019020-5. 

216 
Катермина, В.В. Языковая личность современного родите-
ля в контексте изучения дискурса дистанционного образо-
вания / В.В. Катермина, И.В. Чернова // Вестник Чувашско-
го государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 2 (115). – С. 38-48. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 47. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.006. 

     Проанализировано 120 текстов ответов родителей уча-
щихся общеобразовательных школ, гимназий, лицеев и ка-
детских училищ на вопросы, касающиеся дистанционного 
образования, изложенные в анкете-опроснике, составленной 
авторами исследования. 

217 
Киндеркнехт, А.С. К вопросу о семантической эволюции 
слова "кокус" / А.С. Киндеркнехт, И.В. Смирнова // Вест-
ник ПНИПУ. Проблемы языкознания и педагогики = PNRPU 
linguistics and pedagogy bulletin. – Пермь, 2020. – № 3. – С. 
89-100. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 96-98. – 
DOI:10.15593/2224-9389/2020.3.8. 
     Кокус как один из этапов медиации. Этимология термина 
и пути заимствования. 

218 
Ковалев, Н.С. Слова-предложения в русской языковой 
картине мира начала XXI века: коммуникативно-праг-
матический ресурс : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.01 / Ковалев Н.С. ; Сев.-Кавк. федер. ун-т. – 
Ставрополь, 2022. – 29 с. : ил. 

219 
Корниенко, К.Б. Деловое письмо 30-х гг. XX в. (на мате-
риале личных дел студентов): коммуникативно-стилисти-
ческий аспект : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 
10.02.01 / Корниенко К.Б. ; Сев. (Аркт.) федер. ун-т им. М.В. 
Ломоносова. – Архангельск, 2022. – 24 с. : схемы. 

220 
Костюк, А.Э. Тональная модель стихотворной строки: эле-
менты и параметры : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.19 / Костюк А.Э. ; Моск. гос. ун-т им. М.В. Ло-
моносова. – Москва, 2022. – 34 c. : ил. 
     На материале двух корпусов русских звучащих стихо-
творных текстов (информанты – женщины 18–23 лет без 
профессионального актерского образования). 

221 
Косянова, О.М. Семантические группы фразеологизмов в 
произведениях С.Т. Аксакова как особенный компонент 
идиостиля писателя / Косянова О.М. // Современная наука: 
актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гумани-
тарные науки. – Москва, 2022. – № 1/2. – С. 134-137. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 137. – DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-
2.14. 

222 
Кузнецова, Анна В. Художественный нарратив М.Ю. Лер-
монтова: модальность и оценочность / Кузнецова Анна В. – 
Ростов-на-Дону : Фонд науки и образования, 2018. – 141 с. – 
Библиогр.: с. 130-141. 

223 
Кузницина, Е.С. Контаминированные производные в рек-
ламном дискурсе / Е.С. Кузницина // Преподаватель XXI 
век. – Москва, 2021. – Ч. 2, № 3. – С. 345-352. – Рез. анг. 
     Окказиональное словообразование в рекламных текстах, 
актуализирующее контаминацию и языковую игру, напри-
мер: «мемуаразм», «ЗОЖНО ВСЕ» и пр. 

224 
Лексический атлас русских народных говоров : материалы и 
исслед. / Рос. акад. наук, Ин-т лингвист. исслед. – Санкт-
Петербург : ИЛИ РАН, 2021. 
    2021 / отв. ред.: С.А. Мызников. – 671 с. : портр., табл. – 
Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. – Указ. лексики: с. 638-
666. 

225 
Леонтьева, Т.В. Концепты дружба и друг в лексикографи-
ческой парадигме (проект паремиологического словаря) / 
Леонтьева Т.В., Мокиенко В.М. // Вестник Кемеровского 
государственного университета = Bulletin of Kemerovo state 
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university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 165-176. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 174-176. – https://doi.org/10.21603/2078-
8975-2022-24-2-165-176. 
     Проект паремиологического словаря концептов 
ДРУЖБА и ДРУГ. 

226 
Ли Минь. Языковая репрезентация информационного поля 
текста технической инструкции : автореф. дис. ... канд. фи-
лологических наук: 10.02.01 / Ли Минь ; Моск. пед. гос. ун-
т. – Москва, 2022. – 20 с. 

227 
Ли Чи. Исконные и заимствованные названия блюд в рус-
ском языке / Ли Чи // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2021. – Ч. 2, № 3. – С. 417-430. – Рез. анг. 

228 
Ли Чи. Объем понятия «гастрономический код» в русской 
языковой картине мира / Ли Чи // Современная наука: акту-
альные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитар-
ные науки. – Москва, 2022. – № 1/2. – С. 148-153. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 153. – DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-2.18. 

229 
Лю Юэ. Лингвокультурный потенциал русских паремий с 
компонентами – названиями инструментов / Лю Юэ. // 
Вестник Чувашского государственного педагогического 
университета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 
2 (115). – С. 78-83. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 82. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.011. 
     Паремии, включающие названия инструментов и при-
способлений, используемых для осуществления различных 
работ и по-разному осмысляемых (пила, клещи, молоток, 
шило, скобель, плуг, соха и др.). 

230 
Лямзина, С.А. Метод моделирования ментального лекси-
кона пациентов с афазией (экспериментальное исследова-
ние) : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 10.02.19 / 
Лямзина С.А. ; Сиб. федер. ун-т. – Красноярск, 2022. – 23 с. 

231 
Макеева, И.И. Порядок слов в группе «личная форма гла-
гола + прямое дополнение» в риторических произведениях 
Кирилла Туровского / И.И. Макеева // Труды Института 
русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. 
яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 134-153. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 152. – https://doi.org/10.31912/pvrli-
2020.1.8. 
     Расположение глагола и прямого дополнения в Словах 
древнерусского писателя XII в. Кирилла Туровского (по 
списку XIV в.). 

232 
Микитенко, Н.Ю. Структура и семантика наименований 
блюд в лингвокультурологическом аспекте : (на материале 
кулинарных каналов YouTube) / Н.Ю. Микитенко, Е.Б.-Б. 
Дертынова, Н.А. Акименко // Вестник Калмыцкого универ-
ситета. – Элиста, 2022. – № 1 (53). – С. 86-95. – Рез. анг. – 
DOI: 10.53315/1995-0713-2022-53-1-86-95. 

233 
Минемуллина, А.Р.  Оценочные прилагательные в языке 
современных средств массовой информации / А.Р. Мине-
муллина, М.В. Сандакова ; Ухтин. гос. техн. ун-т. – Ухта : 
УГТУ, 2019. – 206 с. : табл., схема. – Библиогр.: с. 187-204. 
     Оценочные прилагательные как средство манипулятив-
ного воздействия. На материале русского языка. 

234 
Михеева, С.Л. Притяжательные имена прилагательные, 
производные от зоонимов: качественный компонент семан-
тики и эталон / С.Л. Михеева // Вестник Чувашского госу-
дарственного педагогического университета имени И.Я. 

Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 2 (115). – С. 90-95. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 94-95. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.013. 
     Например: «волчий аппетит». 

235 
Мишина, Е.А. Отрицательный императив в древнерусском 
языке / Е.А. Мишина // Труды Института русского языка 
им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Ви-
ноградова, 2020. – № 1. – С. 154-181. – Рез. анг. – Библиогр.: 
с. 178-179. – https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.9. 
     Функционирование форм императива (несовершенного и 
совершенного вида) под отрицанием в древнерусском язы-
ке. 

236 
Молдован, А.М. Вариативность связки 1 л.мн.ч. в древне-
русской письменности / А.М. Молдован // Труды Институ-
та русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т 
рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 182-197. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 195. – https://doi.org/10.31912/pvrli-
2020.1.10. 
     Широкая вариативность написаний бытийной связки 
настоящего времени 1 л. мн. ч. (ѥсмъ, ѥсмы, ѥсмь,ѥсми, 
ѥсмо, ѥсма, ѥсме, ѥсмѧ), фиксируемая в древнерусских 
памятниках XI–XVII вв. 

237 
Мольков, Г.А. Заимствования в трактатах А.П. Ганнибала 
по геометрии и фортификации (1725–1726 гг.): к истории 
неизменяемых прилагательных в русском языке / Г.А. 
Мольков // Труды Института русского языка им. В.В. Ви-
ноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 
2020. – № 1. – С. 198-208. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 206. – 
https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.11. 
     Прилагательные-галлицизмы, употребленные как неиз-
меняемые лексемы, например: «ентерре, рондъ» и пр. 

238 
Нестерова, Н.Г. Культурно-просветительский радиодис-
курс: к вопросу о базовых признаках и коммуникативно-
прагматической специфике / Н.Г. Нестерова, Цзюй Чуанья // 
Вестник Томского государственного университета = 
Tomsk state university journal. – Томск, 2020. – № 461. – С. 
45-56. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 53-54 (47 назв.). 
     Культурно-просветительский радиодискурс как сегмент 
радиодискурса, коммуникативной целью которого является 
просвещение в сфере культуры. На материале текстов трех 
программ радиостанции «Эхо Москвы» и комментариев 
слушателей. 

239 
Никитин, М.Ю. Маркеры лингвоконфликтогенности со-
временного массмедийного дискурса России в эпоху пост-
правды / М.Ю. Никитин, И.С. Карабулатова, О.М. Пахо-
менкова // Вестник Российского нового университета. Се-
рия: Человек в современном мире = Vestnik of Russian New 
University. Series: Man in the modern world. – Москва, 2020. – 
Вып. 2. – С. 110-116. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 114-115. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.110. 
     Рассматривается «пусковой механизм» конфликта в со-
циуме в связи с использованием вербально-невербальных 
компонентов массмедийного дискурса, нацеленных на пси-
хоэмоциональную сферу реципиентов. 

240 
Новак, М.О. Формы именного склонения в Толстовском 
сборнике XIII в. (РНБ, F.п.I.39) / М.О. Новак // Труды Ин-
ститута русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва : 
Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 209-
216. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 215. – 
https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.12. 
     Наблюдения над морфологией имен существительных в 
Толстовском сборнике XIII в. (РНБ, F.п.I.39). Архаизмы и 



- 20 - 

инновации, проявляющиеся в категориях рода, одушевлен-
ности, падежа. 

241 
Огольцева, Е.В. Авторские антропонимы как знаки вто-
ричной номинации (на материале поэтонимов Плюшкин, 
Гарпагон, Гобсек) / Е.В. Огольцева // Вестник Чувашского 
государственного педагогического университета имени 
И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 2 (115). – С. 96-103. 
– Рез. анг. – Библиогр.: с. 102-103. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.014. 
     Метафоры и устойчивые сравнения с этими именами в 
художественных произведениях русских авторов. 

242 
Осипова, М.В. Айно/айну/айны и утари: к вопросу имено-
вания аборигенов дальневосточных островов Тихого океана 
/ М.В. Осипова // Этнографическое обозрение. – Москва, 
2022. – № 2. – С. 54-68. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 65-67. – 
https://doi.org/10.31857/S086954152202004Х. 

243 
Осипова, Н.Д. Русские отонимные прагматонимы – наиме-
нования конфет: комплексная характеристика : автор. дис. 
... канд. филологических наук: 10.02.01 / Осипова Н.Д. ; 
Башк. гос. ун-т. – Уфа, 2022. – 24 с. : табл. 

244 
Перфилова, М.Н. Динамика лексики цвета в русском языке 
: автореф. дис. ... канд. филологических наук: 10.02.01 / 
Перфилова М.Н. ; Тамб. гос. ун-т им. Г.Р. Державина. – 
Тамбов, 2022. – 26 с. 

245 
Петрухин, В.Я. Классика филологии в свете историографии 
начальной Руси / В.Я. Петрухин – Рец. на кн.: Варангика: 
историко-филологические изыскания / А. Стендер-
Петерсен, [б.м.]. [б.г.] // Славяноведение. – Москва, 2022. – 
№ 2. – С. 27-38. – Рез. анг. – DOI: 
10.3185/S0869544Х0019023-8. 

246 
Петрухин, П.В. К переводу новгородской берестяной гра-
моты № 383 / П.В. Петрухин // Труды Института русского 
языка им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. 
В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 217-221. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 220-221. – https://doi.org/10.31912/pvrli-
2020.1.13. 
     Предлагается новый перевод. 

247 
Пичхадзе, А.А. Отрицание при составном сказуемом в 
древнерусском языке / А.А. Пичхадзе // Труды Института 
русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. 
яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 222-239. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 237-238. – https://doi.org/10.31912/pvrli-
2020.1.14. 
     В сопоставлении с Супрасльской рукописью. 

248 
Подтергера, И.А. Относительные предложения в русско-
церковнославянском переводе «латинских» книг Геннади-
евской библии (на примере 1-ой книги Паралипоменон) / 
И.А. Подтергера // Труды Института русского языка им. 
В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Вино-
градова, 2020. – № 1. – С. 240-278. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
272-275. – https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.15. 
     Относительные предложения со словом «который». 

249 
Полидовец, Н.И. Интернет-коммуникация в синтаксиче-
ском аспекте (на материале современной дискурсивной 
практики) : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.01 / Полидовец Н.И. ; Новгор. гос. ун-т им. Ярослава 
Мудрого. – Великий Новгород, 2022. – 21 с. : ил. 

250 
Помазов, А.И. Языковые и поликодовые средства выраже-
ния категории аттрактивности в русском языке интернета 
(на материале медиатекстов в контенте веб-сайтов россий-
ских вузов) : автореф. дис. ... канд. филологических наук: 
10.02.01 / Помазов А.И. ; Нац. исслед. Нижегор. гос. ун-т 
им. Н.И. Лобачевского. – Нижний Новгород, 2022. – 27 с. : 
ил. 
     Категория аттрактивности как комплекс языковых и се-
миотических механизмов создания привлекательности фор-
мы и содержания интернет-сайта для аудитории. 

251 
Приходько, В.К. Эмотивный фон диалектной лексики в 
русских говорах Приамурья, входящей в тематическую 
группу «Игры» / Приходько В.К. // Современная наука: ак-
туальные проблемы теории и практики. Серия: Гумани-
тарные науки. – Москва, 2022. – № 2. – С. 183-186. – Рез. 
анг. – DOI: 10.37882/2223-2982.2021.02.23. 

252 
Резанова, З.И. Лексическая интерференция как речевое 
явление: обусловленность типом языковой ситуации и дис-
курсивной практики (на материале записей русской речи 
шорско-русских билингвов) / Резанова З.И., Рыжова О.В. // 
Вестник Кемеровского государственного университета = 
Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 
24, № 2. – С. 177-185. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 183-185. – 
https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-2-177-185. 

253 
Ровнова, О.Г. Следы древнерусских энклитик в говоре 
старообрядцев Южной Америки / О.Г. Ровнова // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва 
: Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 279-
296. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 293-294. – 
https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.16. 
     Наблюдения над функционированием обнаруженной в 
говоре южноамериканских старообрядцев-«харбинцев» 
группы дискурсивных слов, элементы которых восходят к 
древнерусским энклитикам же, ти. Это частицы жеть, 
дажеть, ужеть, наречие тожеть, союз чтобыть, модаль-
ное слово можеть. 

254 
Рубакова, И.И. Языковая аттриция в устной речи билин-
гвов и пути ее преодоления (проект лингвотренажера) / И.И. 
Рубакова, А.О. Васько // Вестник Чувашского государст-
венного педагогического университета имени И.Я. Яковле-
ва. – Чебоксары, 2022. – № 2 (115). – С. 104-114. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 112-113. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.015. 
     На примере русско-английских билингвов, проживаю-
щих в англоязычной среде. 

255 
Русский язык в России и за рубежом: изучение активных 
процессов в языке и речи : сб. науч. ст. по материалам Ме-
ждунар. науч. конф., 29-31 окт. 2021 г. / Нац. исслед. Ниже-
гор. гос. ун-т им. Н.И.Лобачевского ; отв. ред.: Л.В. Раци-
бурская. – Нижний Новгород : НГТУ им. Н.И.Лобачевского, 
2021. – 278 с. – Рез. англ. – Библиогр. в конце ст. 

256 
Савватеева, Т.Ю. Вербальная репрезентация концепта 
«верность» в русском языке (на материале современных 
публицистических текстов) : автореф. дис. … канд. филоло-
гических наук: 10.02.01 / Савватеева Т.Ю. ; Елец. гос. ун-т 
им. И.А. Бунина. – Елец, 2022. – 25 с. : ил. 

257 
Салтанова, Н.Ю. Актуальное членение предложения как 
средство текстовой организации / Салтанова Н.Ю. // Вест-
ник Кемеровского государственного университета = 
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Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 
24, № 2. – С. 231-238. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 237-238. – 
https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-2-231-238. 
     Тема-рематическая структура предложения и текста. На 
материале русского языка. 

258 
Сичинава, Д.В. К интерпретации некоторых берестяных 
грамот / Д.В. Сичинава // Труды Института русского языка 
им. В.В. Виноградова. – Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Ви-
ноградова, 2020. – № 1. – С. 297-313. – Рез. анг. – Библиогр.: 
с. 309-310. – https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.17. 

259 
Современные русские говоры в системе языковой культуры 
и текстовой коммуникации : материалы Круглого стола (18–
19 марта 2022 г.), посвящ. 75-летию со дня рождения тамб. 
диалектолога, лексикографа и текстолога С.В. Пискуновой / 
Тамб. гос. ун-т им. Г.Р. Державина, Науч.-образоват. центр 
«Русист» ; отв. ред.: А.С. Щербак. – Тамбов : Дзержинский, 
2022. – 211 с., 1 л. портр. : табл. – Рез. англ. – Библиогр. в 
конце ст. 

260 
Соколов, И.А. Жаргон, сленг, терминология и мемы игро-
вых субкультур, многопользовательских онлайн-игр, ком-
пьютерщиков, хакеров, геймеров, киберспортсменов и ги-
ков / И.А. Соколов. – Москва : Спутник+, 2022. – 311 с. : ил. 
– Рез. англ. 
     Толковый словарь. 

261 
Соколянский, А.А. Фонологическая интерпретация со-
гласных в русском языке / Соколянский А.А. // Современная 
наука: актуальные проблемы теории и практики. Серия: 
Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – № 2. – С. 191-196. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 196. – DOI: 10.37882/2223-
2982.2021.02.31. 

262 
Тарасова, А.С. Объективация понятий «богатство» и «бед-
ность» в русском языке : автореф. дис. … канд. филологи-
ческих наук: 10.02.01 / Тарасова А.С. ; Волгогр. гос. ун-т. – 
Волгоград, 2021. – 24 с. : ил. 

263 
Тарасова, М.С. Сложное слово в языке СМИ в период ан-
тироссийских санкций : автореф. дис. … канд. филологиче-
ских наук: 10.02.01 / Тарасова М.С. ; Моск. гор. пед. ун-т. – 
Москва, 2021. – 25 с. 
     На материале текстов телеведущего А.С. Доброва. 

264 
Токарева, С.С. Склонение имен существительных в рус-
ских диалектах (на материале говоров Воронежской облас-
ти) : автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.01 / 
Токарева С.С. ; Воронеж. гос. ун-т. – Воронеж, 2022. – 23 с. 
: ил. 

265 
Толковый словарь русской разговорной речи / Рос. акад. 
наук, Ин-т рус. яз. им. В.В.Виноградова. – Москва : ЯСК, 
2021. 
    Вып. 4 : С - Т / авт.-сост.: Е.И. Голанова [и др.] ; отв. ред. 
Л.П. Крысин. – 679 с. – Библиогр.: с. 13. 

266 
Томеллери, В.С. Филологические проблемы и лингвисти-
ческая интерпретация Цицероновых «Парадоксов» в пред-
полагаемом переводе А.М. Курбского / В.С. Томеллери // 
Труды Института русского языка им. В.В. Виноградова. – 
Москва : Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – 
С. 314-325. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 322-323. – 
https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.18. 
 

267 
Фельде, О.В. Универсалия гуманность в русской лингво-
культуре / Фельде О.В., Бирюлина Е.А. // Вестник Кемеров-
ского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 
255-265. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 264-265. – 
https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-2-255-265. 

268 
Филей, Т.В. Специфика функций фразеологии в русской 
драматургии 1850–1860-х годов (на материале пьес А.Н. 
Островского, А.Ф. Писемского, А.В. Сухово-Кобылина) : 
автореф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.01 / Фи-
лей Т.В. ; Нац. исслед. Нижегор. гос. ун-т им. Н.И. Лобачев-
ского. – Саранск, 2022. – 26 с. 

269 
Хо Канин. Поле цвета в словарном представлении и его 
воплощение в художественном тексте (на материале расска-
зов Ю. Казакова) : автореф. дис. ... канд. филологических 
наук: 10.02.01 / Хо Канин ; Рос. гос. пед. ун-т им. А.И. Гер-
цена. – Санкт-Петербург, 2022. – 27 с. 

270 
Цзя Дунсюе. Прагматические функции формы прошедшего 
времени русского глагола в коммуникативной ситуации / 
Цзя Дунсюе // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2022. – № 1/2. – С. 178-183. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 183. – 
DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-2.35. 

271 
Цю Сюеин. Концепт дело в русской паремике: лингвокуль-
турологический аспект (на фоне китайского языка) : авто-
реф. дис. … канд. филологических наук: 10.02.01 / Цю Сюе-
ин ; Рос. ун-т дружбы народов. – Москва, 2021. – 26 с. 

272 
Чжао Сыминь. Концепт "лицемерие" в русском проверби-
альном пространстве: лингвокогнитивный аспект / Чжао 
Сыминь // Вестник Чувашского государственного педаго-
гического университета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 
2022. – № 2 (115). – С. 133-138. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
137. – DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.019. 

273 
Чибисова, А.В. Семантика позитивности и средства её вы-
ражения в современном русском языке : автореф. дис. ... 
канд. филологических наук: 10.02.01 / Чибисова А.В. ; 
Моск. пед. гос. ун-т. – Москва, 2022. – 22 с. : табл., схемы. 

274 
Чэн Цзяци. Дефиниционный анализ слова «деревня» в рус-
ском языке / Чэн Цзяци // Современная наука: актуальные 
проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. 
– Москва, 2022. – № 2. – С. 197-200. – Рез. анг. – Библиогр.: 
с. 199-200. – DOI: 10.37882/2223-2982.2021.02.39. 
     Лексема «деревня» в этимологических, толковых и дру-
гих словарях русского языка. 

275 
Шалгина, Е.А. Образная составляющая концепта "мило-
сердие" / Е.А. Шалгина // Вестник ПНИПУ. Проблемы язы-
кознания и педагогики = PNRPU linguistics and pedagogy 
bulletin. – Пермь, 2020. – № 3. – С. 35-48. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 46-47. – DOI:10.15593/2224-9389/2020.3.3. 
     На материале русского языка. 

276 
Швед, С. Отрывок месяцеслова Евангелия-апракоса из 
Польской национальной библиотеки / С. Швед, А. Нарлох // 
Quaestio Rossica/ - Екатеринбург, 2021. – Vol. 9, № 4. – С. 
1335-1371. – Рез. анг. – DOI: 10.15826/qr.2021.4.643. 
     Палеографическое описание фрагмента месяцеслова XIV 
в. 
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277 
Шестакова, Л.Л. [Рецензия] / Л.Л. Шестакова // Известия 
РАН. Серия литературы и языка. – Москва, 2022. – Т. 81, № 
2. – С. 106-115. – Рец. на кн.: Поэтический язык Серебряно-
го века. Символизм. Футуризм. Курс лекций / Панов М.В.; 
расшифровка, подгот. текста, предисл. и примеч. Л.Б. Па-
рубченко. СПб.: Нестор-История, 2019. 424 с. – DOI: 
10.31857/S160578800019461-3. 

278 
Ши Даньдань. Просодические характеристики синтагм в 
публицистическом стиле русской речи китайцев / Ши Дань-
дань // Вестник Чувашского государственного педагогиче-
ского университета имени И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 
2022. – № 1 (114). – С. 137-146. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
145-146. – DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.018. 
     На материале подготовленного и неподготовленного 
чтения вслух. Экспериментально-фонетическое исследова-
ние. 

279 
Шкуран, О.В. Лингвокультурологическая реконструкция 
смыслового поля языковой единицы благополучие / О.В. 
Шкуран // Преподаватель XXI век. – Москва, 2021. – Ч. 2, № 
3. – С. 389-399. – Рез. анг. 

280 
Юрьева, И.С. Есть ли разница между начати и почати в 
перифрастических конструкциях? / И.С. Юрьева // Труды 
Института русского языка им. В.В. Виноградова. – Москва 
: Ин-т рус. яз. им. В.В. Виноградова, 2020. – № 1. – С. 373-
390. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 387-388. – 
https://doi.org/10.31912/pvrli-2020.1.20. 
     Соотношение инфинитивных конструкций с глаголами 
начати и почати в переводных и оригинальных древнерус-
ских текстах разных жанров. 

281 
Язык, культура, менталитет: проблемы изучения в ино-
странной аудитории : сб. науч. ст. участников XIX Между-
нар. науч.-практ. конф., 21-23 апр. 2021 г. / Рос. гос. пед. ун-
т им. А.И. Герцена ; отв. сост.: Е.С. Лопатенко ; редкол.: 
Т.Г. Аркадьева [и др.]. – Санкт-Петербург : Изд-во РГПУ 
им. А.И. Герцена, 2021. – 559 с. : ил. - Библиогр. в конце ст. 
     Материалы международной конференции, посвященной 
преподаванию русского языка иностранцам. 

282 
Mohamed Alsadig Kh.M. Language game in modern Russian 
television media texts: typology and implementation / Mohamed 
Alsadig Kh.M., A.E. Bazanova // Вестник Российского нового 
университета. Серия: Человек в современном мире = Vest-
nik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – P. 117-127. – Рез. рус. – 
Bibliogr: p. 126-127. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.117. 
     Языковая игра в современных российских телевизион-
ных медиатекстах: типология и применение. 

283 
Shcheglova, E.A. Etiquette of second remarks in social 
networks (illustrated with examples of social networking 
“Country of moms”) / E.A. Shcheglova // Медиалингвистика. 
– Санкт-Петербург, 2019. – Т. 6, № 2. – P. 263-273. – Рез. 
рус. 
     Этикет вторых реплик в социальных сетях (на примере 
социальной сети для родителей «Страна мам»). Обсуждение 
в социальных сетях развивается по модели спора, но имеет 
при этом спиралевидную структуру. Это делает особенно 
интересными для рассмотрения вторые реплики диалога с 
точки зрения возможности или невозможности превраще-
ния их в реплики-стимулы, что во многом обусловлено со-
блюдением или несоблюдением норм сетевой этикетности. 
В ходе исследования были выделены модели вторых реп-

лик, такие как реплика-ответ, реплика-аргумент, вопрос, 
вопрос-блокатор, реплика-блокатор. Было установлено, что 
важным проявлением этикетности вторых реплик являются 
принципы использования в них цитации. 

284 
The concept of management in intercultural communication 
/ V.M. Shaklein, S.A. Deryabina, I.I. Mitrofanova, S.S. Mikova 
// Вестник Чувашского государственного педагогического 
университета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 
2 (115). – С. 147-160. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 158-159. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.021. 
     Концепт « менеджмент » в русской лингвокультуре на 
фоне других лингвокультур (английской, американской, 
китайской, вьетнамской, итальянской, иранской). 

A164121163153 БЕЛОРУССКИЙ ЯЗЫК 

285 
Алексеевич, А.В. Богемизмы в старобелорусских перево-
дах «Песни песней» / А.В. Алексеевич // Славяноведение. – 
Москва, 2022. – № 2. – С. 54-66. – Рез. анг. – DOI: 
10.3185/S0869544Х0019025-0. 

A1641211641 ЮЖНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

286 
Кузнецова, И.В. Ориентализмы, называющие головной 
убор и обувь, в боснийских фразеологизмах (на фоне других 
южнославянских языков) / И.В. Кузнецова // Вестник Чу-
вашского государственного педагогического университета 
имени И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 1 (114). – С. 
62-71. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 69-70. – 
DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.009. 

287 
Якушкина, Е.И. Различия в лексике центрально-южно-
славянского диалектного континуума / Е.И. Якушкина // 
Славянский мир в настоящем и прошлом : памяти Влади-
мира Павловича Гудкова. – Москва : МАКС Пресс, 2022. – 
С. 169-177. – Рез. анг. 

A164121164141 СЕРБСКИЙ ЯЗЫК 

288 
Просвирина, О.А. Контрастивный метод в сербистике и 
наследие Радована Кошутича / О.А. Просвирина // Славян-
ский мир в настоящем и прошлом : памяти Владимира Пав-
ловича Гудкова. – Москва : МАКС Пресс, 2022. – С. 106-112. 
– Рез. анг. 

289 
Спасоjевић, М.Љ. Доприноси проф. В.П. Гудкова 
морфологиjи савременог српског књижевног jезика / М.Љ. 
Спасоjевић // Славянский мир в настоящем и прошлом : 
памяти Владимира Павловича Гудкова. – Москва : МАКС 
Пресс, 2022. – S. 123-133. – Bibliogr.: s. 131-133. 

290 
Танасић, С.З. Пасивна диjатеза у српском jезику - у научноj 
и граматичкоj литератури / С.З. Танасић // Славянский мир в 
настоящем и прошлом : памяти Владимира Павловича Гуд-
кова. – Москва : МАКС Пресс, 2022. – S. 134-150. – Рез. анг. 
– Bibliogr.: s. 148-150. 

291 
Kalezic, M. On Serbian nalep/nalijen "Aconitum napellus" / 
Kalezic M. // Славянский мир в настоящем и прошлом : па-
мяти Владимира Павловича Гудкова. – Москва : МАКС 
Пресс, 2022. – P. 66-75. – Bibliogr: p. 74-75. 
     Этнофитономастический очерк пересказа Закона Сими-
лия о феномене ядов и ядов природы в устном фольклоре 
балканских славян. 
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A164121164151 СЕРБСКОХОРВАТСКИЙ ЯЗЫК 

292 
Варбот, Ж.Ж. Заметки по сербскохорватской этимологии / 
Ж.Ж. Варбот // Славянский мир в настоящем и прошлом : 
памяти Владимира Павловича Гудкова. – Москва : МАКС 
Пресс, 2022. – С. 47-50. – Рез. анг. 

293 
Кузнецова, И.В. Арабизм кофе в фразеологии боснийских 
мусульман (на фоне некоторых других языков) / И.В. Куз-
нецова // Вестник Чувашского государственного педагоги-
ческого университета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 
2022. – № 2 (115). – С. 64-70. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 68-
69. – DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.009. 

A1641211661 ЗАПАДНОСЛАВЯНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121166171 СЛОВАЦКИЙ ЯЗЫК 

294 
Лифанов, К.В. Попытки кодификации "восточнославацко-
го" литературного языка / К.В. Лифанов // Славянский мир в 
настоящем и прошлом : памяти Владимира Павловича Гуд-
кова. – Москва : МАКС Пресс, 2022. – С. 97-105. – Рез. анг. 

295 
Ivančová, L. ... kým nás neporazí – štylistická poznámka k 
sloganu o covide / L. Ivančová // Kultúra slova. – Bratislava, 
2022. – Roč. 56, č. 2. – S. 118-120. 
     Каламбурный характер слогана, сопровождавшего офи-
циальную противоковидную кампанию Министерства здра-
воохранения Словацкой Республики. 

296 
Ivanová, M. Kto je slovenský Leonardo da Vinci? O jednom 
type metaforicko-metonymických konštrukcií v slovenčine / M. 
Ivanová // Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 1. – S. 
3-18. – Рез. анг. – Bibliogr: s. 17-18. 
     Особый тип метафорико-метонимических конструкций 
(так называемых XYZ конструкций). В частности, имена 
собственные, входящие в такие конструкции. 

297 
Páleníková, J. Vrátia nám za plastovú fľašu zálohu alebo záloh? 
/ J. Páleníková // Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 
1. – S. 47-50. – Рез. анг. 
     Возможность употребления финансового термина «за-
лог» в форме мужского и женского рода. 

298 
Šimunová, D. Negdo robí a negdo sa robí, že robi / D. 
Šimunová // Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 1. – 
S. 39-45. – Рез. анг. 
     Поговорки о ленивых людях в словацких диалектах. 

299 
Smatana, M. Kopanice napravo – a naľavo lazy / M. Smatana // 
Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 2. – S. 107-117. 
– Bibliogr.: s. 117. 
     К изучению словацкой этимологии. 

300 
Valentová, I. Zo slovenskej onomastickej terminológie: 
mononymum, krstné meno, rodné meno / I. Valentová // Kultúra 
slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 2. – S. 65-83. – Рез. анг. 
– Bibliogr.: s. 81-83. 
     Термины, обозначающие типы личных имен, в словац-
ком языке. 

A16412121 ГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641212123 ДРЕВНЕГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

301 
Михайлова, Т.А. Грамматика нереального: к анализу 
структуры средневекового нарратива / Т.А. Михайлова ; 

Ин-т языкознания Рос. акад. наук. – Москва : Изд. дом ЯСК, 
2022. – 279 с. – (Studia philologica). – Библиогр.: с. 258-279. 
     На материале древнегерманских языков. 

A1641212151 СКАНДИНАВСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164121215181 ШВЕДСКИЙ ЯЗЫК 

302 
Чекалина, Е.М. Этот сильный свистящий: о морфологиче-
ском потенциале фонемы s в шведском языке / Е.М. Чека-
лина // Известия РАН. Серия литературы и языка. – Моск-
ва, 2022. – Т. 81, № 2. – С. 71-77. – Рез. анг. – DOI: 
10.31857/S160578800019460-2. 

A1641212161 ЗАПАДНОГЕРМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

303 
Гарипова, Г.Р. Лингвистические особенности социальной 
рекламы в английском и немецком языках в период панде-
мии / Г.Р. Гарипова, З.Н. Изимариева, Т.В. Шпар // Препо-
даватель XXI век. – Москва, 2021. – Ч. 2, № 3. – С. 407-416. 
– Рез. анг. 
     На материале рекламных слоганов. 

A164121216121 АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК 

304 
Бодулева, А.Р. Функционально-стилистические особенно-
сти рекламного дискурса (на материале англоязычных сло-
ганов сети Instagram) / А.Р. Бодулева, А.С. Салина, А.В. 
Иванова // Вестник ПНИПУ. Проблемы языкознания и пе-
дагогики = PNRPU linguistics and pedagogy bulletin. – Пермь, 
2020. – № 3. – С. 69-78. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 76-77. – 
DOI:10.15593/2224-9389/2020.3.6. 

305 
Бочкарев, А.И. К особенностям актуализации сложного 
антиценностного концепта insincerity в комическом дискур-
се английской лингвокультуры / Бочкарев А.И. // Вестник 
Кемеровского государственного университета = Bulletin of 
Kemerovo state university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 
239-246. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 245-246. – 
https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-2-239-246. 
     На материале 50 выпусков стендап-комедий, 40 эпизодов 
различных скетчкомов и 500 эпизодов различных ситкомов. 

306 
Викулина, М.А. Дискурсивный механизм формирования 
лингвоправового стереотипа (на материале решений Вер-
ховного суда США) : автореф. дис. … канд. филологиче-
ских наук: 10.02.19 / Викулина М.А. ; Моск. гос. лингвист. 
ун-т. – Москва, 2021. – 26 с. 

307 
Гасанов, Б.В. Экспликация и стереотипизация образа семьи 
в медийном дискурсе политиков : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.19 / Гасанов Б.В. ; Сев.-Кавк. 
федер. ун-т. – Ставрополь, 2022. – 29 с. 
     На материале англоязычных интернет-изданий полити-
ческой направленности. 

308 
Гончаров, А.С. Раскрытие вечных образов "тоски" и "ску-
ки" в произведениях классиков американской литературы 
ужасов второй половины XX века (на основе интра- и ин-
теркультурного взаимодействия) / А.С. Гончаров, О.С. Ма-
карова, В.Г. Павленко // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 4. – С. 427-439. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
438 (16 назв.). 

309 
Диль, А.В. Семантическое поле лексики тактильного вос-
приятия в англоязычных рекламных текстах / Диль А.В., 
Голикова И.А. // Ученые записки Санкт- Петербургского 
университета технологий управления и экономики. – 
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Санкт-Петербург, 2021. – Вып. 1 (73). – С. 38-42. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 42 (11 назв.). 

310 
Ефремова, М.П. Концепт safety/security в английской язы-
ковой картине мира : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.04 / Ефремова М.П. ; С.-Петерб. гос. экон. ун-т. 
– Санкт-Петербург, 2021. – 19 с. 

311 
Ибатуллина, Н.С. Ценностный аспект в английском юри-
дическом дискурсе (на материале комментариев интернет-
коммуникации) : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.04 / Ибатуллина Н.С. ; Башк. гос. ун-т. – Уфа, 
2022. – 19 с. : табл. 

312 
Иванцова, Ю.А. Процесс неологизации дискурса разно-
временных версий Библии / Ю.А. Иванцова, Е.Н. Кабанко-
ва, В.В. Лысенко // Преподаватель XXI век. – Москва, 2021. 
– Ч. 2, № 3. – С. 360-371. – Рез. анг. 
     Постепенное осовременивание лексики в переводах Биб-
лии на английский язык (вплоть до 2011 г.). 

313 
Конькова, И.И. Структурно-этимологический анализ анг-
лоязычных фразеологических единиц с компонентом "топо-
ним" в сфере спорта / И.И. Конькова // Вестник ПНИПУ. 
Проблемы языкознания и педагогики = PNRPU linguistics 
and pedagogy bulletin. – Пермь, 2020. – № 3. – С. 79-88. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 86-87. – DOI:10.15593/2224-
9389/2020.3.7. 
     Например: «Irish triple jump», «European Non-government 
Sports Organization» и пр. 

314 
Корзун, О.В. Интертекстуальность в современном интернет 
дискурсе (на примере социального новостного сайта 
Reddit.com) / О.В. Корзун // Преподаватель XXI век. – Мо-
сква, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 440-450. – Рез. англ. – Библи-
огр.: с. 448-449 (20 назв.). 

315 
Корзун, О.В. Роль языковых средств в формировании со-
временного англоязычного спортивного дискурса (на при-
мере социального новостного сайта Reddit.com) : автореф. 
дис. … канд. филологических наук: 10.02.04 / Корзун О.В. ; 
Моск. пед. гос. ун-т. – Москва, 2022. – 26 с. : табл. 

316 
Кудинова, Т.А. К проблеме определения количества ком-
понентов в составе многокомпонентного терминологиче-
ского словосочетания (на материале английского подъязыка 
биотехнологий) / Т.А. Кудинова // Известия Волгоградского 
государственного педагогического университета. Серия: 
Педагогические науки. Филологические науки. – Волгоград, 
2022. – № 3 (166). – С. 188-192. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
192. 

317 
Кузнецова, Ю.А. Репрезентация оценочного компонента 
лингвокультурного концепта thief (вор) в современных аме-
риканских средствах массовой информации (на примере 
газетных контекстов) / Ю.А. Кузнецова, Н.А. Калмазова // 
Вестник ПНИПУ. Проблемы языкознания и педагогики = 
PNRPU linguistics and pedagogy bulletin. – Пермь, 2020. – № 
3. – С. 25-34. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 31-32. – 
DOI:10.15593/2224-9389/2020.3.2. 

318 
Ленкова, Е.С. Диахрония в рекламном дискурсе: динамика 
использования полисемии и омонимии в рекламных текстах 
(на примере американских каталогов IKEA) / Е.С. Ленкова, 
Е.А. Никулина // Преподаватель XXI век. – Москва, 2021. – 
Ч. 2, № 3. – С. 335-344. – Рез. анг. 

     Полисемия и омонимия в рекламных слоганах IKEA, из 
каталогов за 2007, 2008, 2009, 2010, 2011, 2012, 2013, 2015, 
2016, 2019, 2020 гг. 

319 
Леонова, Е.Н. Психологические механизмы речевого воз-
действия в англоязычном рекламном тексте / Леонова Е.Н., 
Гирина И.Г. // Современная наука: актуальные проблемы 
теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 
2022. – № 2. – С. 158-162. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 162. – 
DOI: 10.37882/2223-2982.2021.02.16. 

320 
Листопадова, М.В. Интонационные показатели полифунк-
циональности дискурсивных маркеров в англоязычном дис-
курсе дебатов / М.В. Листопадова // Преподаватель XXI век. 
– Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 451-458. – Рез. англ. – Биб-
лиогр.: с. 457-458 (10 назв.). 

321 
Марченкова, А.Ю. Американские семейные ценности в 
дискурсе социальной рекламы / А.Ю. Марченкова, Е.С. 
Пешехонова // Преподаватель XXI век. – Москва, 2021. – Ч. 
2, № 3. – С. 353-359. – Рез. анг. 
     Концепты HARM и UTILITY в текстах социальной рек-
ламы. 

322 
Новоселова, О.В. Предвыборные менасивы в политической 
коммуникации США: когнитивно-дискурсивный аспект : 
автореф. дис. … д-ра филологических наук: 10.02.04 / Ново-
селова О.В. ; Твер. гос. ун-т. – Тверь, 2022. – 42 с. : табл. 
     Менасив – это речевой акт угрозы, в котором говорящий 
сообщает адресату, что нанесет ему определенный вред, 
если тот поступит или не поступит определенным образом. 

323 
Паймакова, Е.А. Особенности употребления некоторых 
идиом со словом DOLLAR в современном английском языке 
/ Паймакова Е.А. // Современная наука: актуальные про-
блемы теории и практики. Серия: Гуманитарные науки. – 
Москва, 2022. – № 2. – С. 178-182. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
181-182. – DOI: 10.37882/2223-2982.2021.02.22. 

324 
Савченко, Е.В. Когнитивный подход к явлению перечисле-
ния / Е.В. Савченко // Известия Смоленского государствен-
ного университета. – Смоленск, 2022. – № 1 (57). – С. 115-
122. – Рез. анг. – DOI:10.35785/2072-9464-2022-57-1-115-122. 
     На материале английского языка. 

325 
Степанов, А.В. Соотношение социальных и артефактных 
значений пространственных конъектных существительных 
современного английского языка / А.В. Степанов // Извес-
тия Смоленского государственного университета. – Смо-
ленск, 2022. – № 1 (57). – С. 101-114. – Рез. анг. – Библиогр.: 
с. 112. – DOI:10.35785/2072-9464-2022-57-1-101-114. 

326 
Степанова, В.А. Использование зоонимосодержащих кон-
струкций для описательной характеристики человека в аф-
роамериканской картине мира : автореф. дис. ... канд. фило-
логических наук: 10.02.04 / Степанова В.А. ; Смол. гос. ун-т. 
– Смоленск, 2022. – 21 с. : табл., схемы. 
     На материале произведений, написанных на афроамери-
канском варианте английского языка. Объектом 

327 
Степанова, Н.В. Перспективы критических исследований 
различных типов дискурса / Н.В. Степанова ; С.-Петерб. 
гос. электротехн. ун-т "ЛЭТИ" им. В.И. Ульянова (Ленина). 
– Санкт-Петербург : Изд-во СПбГЭТУ "ЛЭТИ", 2021. – 198 
с. : ил. – Библиогр.: с. 181-198. 
     На материале англоязычного политического дискурса. 
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328 
Степанова, С.Ю. Художественный текст как источник 
лингвокультурологической информации в межкультурной 
коммуникации / С.Ю. Степанова // Преподаватель XXI век. 
– Москва, 2021. – Ч. 2, № 3. – С. 383-388. – Рез. анг. 
     Привлечение внимания студентов к лингвокультуроло-
гической информации, содержащейся в англоязычном тек-
сте, в процессе изучения языка. 

329 
Суетина, О.Г. Структурно-семантические и прагматиче-
ские особенности текстов решений Верховных судов стран 
англо-саксонской правовой системы : автореф. дис. … канд. 
филологических наук: 10.02.19 / Суетина О.Г. ; Сев.-Кавк. 
федер. ун-т. – Ставрополь, 2022. – 28 с. 
     На материале текстов решений Верховных судов США, 
Великобритании, Австралии и Канады, вынесенных с 1919 
по 2020 гг. 

330 
Суханова, И.Г. Актуализация содержания концепта 
“tradition” в современных условиях / И.Г. Суханова // Вест-
ник Чувашского государственного педагогического универ-
ситета имени И.Я. Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 2 
(115). – С. 115-121. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 120. – 
DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.016. 
     Концепт “tradition” в современной британской лингво-
культуре. 

331 
Титаренко, С.А. Лингвопрагматический потенциал англий-
ской субстандартной лексики (на материале английского 
сленга) : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.04 / Титаренко С.А. ; Волгогр. гос. ун-т. – Волгоград, 
2022. – 23 с. : табл. 

332 
Фрейдина, Е.Л. Мастер-класс на английском языке как 
жанр онлайн дискурса в сфере образования: риторический и 
фонетический аспекты / Е.Л. Фрейдина, М.Ю. Сейранян // 
Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 
404-413. – Рез. англ. 
     Мастер-класс как один из видов онлайн обучения на анг-
лийском языке в международном образовательном про-
странстве. Риторические и просодические средства, обеспе-
чивающие контакт с аудиторией. 

333 
Щербатенко, О.А. Семантико-синтаксический анализ 
предложных конструкций в современном английском языке 
на примере предлогов "with" и "without" / О.А. Щербатенко. 
– Старый Оскол ; Москва : РОСА, 2021. – 131 с. : табл. – 
Библиогр.: с. 119-131. 

334 
Энгель, Е.А. Новые форматы интеракции между автором и 
читателем как параметр лингвокреативности (на материале 
комиксов "Человек-паук", "Невероятный Халк" и "Сорвиго-
лова") / Энгель Е.А., Петрова В.А. // Вестник Кемеровского 
государственного университета = Bulletin of Kemerovo state 
university. – Кемерово, 2022. – Т. 24, № 2. – С. 273-285. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 280-282. – https://doi.org/10.21603/2078-
8975-2022-24-2-273-282. 
     Форматы интеракции между автором и читателем, кото-
рые выступают параметром лингвокреативности на комму-
никативно-дискурсивном уровне. 

335 
Cherniaeva, A.Iu. Representing Extinction Rebellion: a corpus-
based study of the social movement representation in the UK 
mass media discourse / A.Iu. Cherniaeva // Philology. 
International scientific journal = Филология. Международный 
научный журнал. – Волгоград, 2022. – № 4 (40). – P. 49-64. – 
Рез. рус. 

     Исследование репрезентации общественного движения 
Extinction Rebellion в газетах Великобритании средствами 
корпусной лингвистики и критического анализа дискурса. 

336 
Khuchbarova, D.M. Pragmatic aspects of usual usage of 
English paroemias in economic discourse / D.M. Khuchbarova, 
V.Yu. Sushko // Вестник Чувашского государственного пе-
дагогического университета имени И.Я.Яковлева. – Чебок-
сары, 2022. – № 1 (114). – P. 108-117. – Рез. рус. – Bibliogr: 
p. 116. – DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.015. 
     Паремии как прецедентные феномены в английском эко-
номическом дискурсе. Прагматический аспект. 

A164121216171 НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК 

337 
Волохова, В.В. Лексические и синтаксические особенности 
современного профессионального немецкого языка в строи-
тельной сфере / В.В. Волохова // Вестник Чувашского госу-
дарственного педагогического университета имени 
И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 2022. – № 1 (114). – С. 23-30. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 29. – 
DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.004. 

338 
Кожанова, Н.В. Современные тенденции нейтрализации 
признака пола в заголовках немецких объявлений о вакан-
сии / Н.В. Кожанова // Известия Волгоградского государст-
венного педагогического университета. Серия: Педагогиче-
ские науки. Филологические науки. – Волгоград, 2022. – № 3 
(166). – С. 181-185. – Рез. анг. 
     Основные способы нейтрализации признака пола: ис-
пользование собирательных словообразований, метоними-
ческих форм с переносом значения, субстантивированных 
причастий и прилагательных, а также гендерно-
нейтральных форм наименований. 

339 
Корогодина, И.В. Языковые средства выражения эмоции 
отвращение в современном немецком языке / Корогодина 
И.В. // Вестник Кемеровского государственного универси-
тета = Bulletin of Kemerovo state university. – Кемерово, 
2022. – Т. 24, № 2. – С. 203-210. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
210. – https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-2-203-210. 
     Лексические средства, метафоры и экспрессивные меж-
дометия. 

340 
Культурно-маркированная лексика политического дискурса 
Германии / М.А. Чигашева, М.А. Елизарьева, Т.С. Ларина, 
А.П. Крячкова ; под ред. В.А. Нагумановой ; Моск. гос. ин-т 
междунар. отношений (ун-т) М-ва иностр. дел Рос. Федера-
ции, Каф. нем. яз. – Москва : МГИМО-Университет, 2021. – 
204 с. : ил. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 185-203. 
     Коллективная монография. 

341 
Ревеко, Л.С. Роль коннотаций в формировании фразеоло-
гического значения (на материале фразеологических единиц 
современного немецкого языка с анимальным компонен-
том) / Л.С. Ревеко // Известия Волгоградского государст-
венного педагогического университета. Серия: Педагогиче-
ские науки. Филологические науки. – Волгоград, 2022. – № 3 
(166). – С. 185-188. – Рез. анг. 
     Например: «stumm wie ein Fisch». 

342 
Самородин, Г.В. Вербализация чрезвычайных ситуаций в 
СМИ Германии : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.04 / Самородин Г.В. ; Моск. гор. пед. ун-т. – 
Москва, 2022. – 24 с. : ил. 

343 
Шипова, И.А. Специфика функций причастий и форм их 
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реализации в художественном тексте Томаса Манна / И.А. 
Шипова // Преподаватель XXI век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 
4. – С. 414-426. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 424-425 (23 
назв.). 

344 
Щербина, Т.С. Репрезентация концепта «женщина» в не-
мецком спортивном дискурсе (на примере спортивных 
анекдотов) / Т.С. Щербина // Известия Смоленского госу-
дарственного университета. – Смоленск, 2022. – № 1 (57). 
– С. 122-135. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 131-133. – 
DOI:10.35785/2072-9464-2022-57-1-122-135. 

A16412127 РОМАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

345 
Романские языки и мир человека / Моск. пед. гос. ун-т, Ин-т 
иностр. яз., Каф. роман. яз. им. В.Г. Гака ; отв. ред.: И.В. 
Харитонова. – Москва : Спутник+, 2022. – 289 с. – Библи-
огр. в конце отд. ст. 
     Исследования ученых кафедры романских языков им. 
В.Г. Гака МПГУ за 2017–2021 гг. (антропоцентрический 
подход). 

A1641212725 ИСПАНСКИЙ ЯЗЫК 

346 
Белкина, О.Э. Осознанное развитие грамматической ком-
петенции второго иностранного (испанского) языка через 
эксплицитный и имплицитный подходы преподавания / 
Белкина О.Э. // Ученые записки Санкт- Петербургского 
университета технологий управления и экономики. – 
Санкт-Петербург, 2021. – Вып. 1 (73). – С. 43-50. – Рез. 
англ. – Библиогр.: с. 49 (13 назв.). 

347 
Богданова, Е.В. Литературные антропонимы в испанском 
языке / Е.В. Богданова // Преподаватель XXI век. – Москва, 
2020. – Ч. 2, № 4. – С. 372-385. – Рез. англ. – Библиогр.: с. 
383-384 (28 назв.). 
     Имена литературных персонажей как прецедентные. 

348 
Ефаева, Л.С. Слитное начертание слов в текстах на алха-
миадо (на материале рукописи MS. RES/247 "Поэмы о Йу-
суфе") / Л.С. Ефаева, О.В. Тихонова // Преподаватель XXI 
век. – Москва, 2020. – Ч. 2, № 4. – С. 355-371. – Рез. англ. – 
Библиогр.: с. 368-369 (31 назв.). 

349 
Иванова, Н.В. История испанского языка : учеб. пособие / 
Н.В. Иванова ; Рос. гос. пед. ун-т им. А.И. Герцена. – Санкт-
Петербург : Изд-во РГПУ им. А.И. Герцена, 2022. – 191 с. : 
ил. – Библиогр.: с. 161-168. 

350 
Лебедева, Ю.В. Военная лексика в испанском экономиче-
ском дискурсе. Лингвопрагматический аспект (на материале 
текстов СМИ) / Ю.В. Лебедева // Вестник Российского но-
вого университета. Серия: Человек в современном мире = 
Vestnik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 128-134. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 132-133. – 
DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.128. 
     Военные лексемы в интернет-текстах экономической 
тематики. 

351 
Медведева, Е.С. Мексиканские загадки: форма. Лексиче-
ские и фонетические особенности / Медведева Е.С., Тутова 
Е.В. // Современная наука: актуальные проблемы теории и 
практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – 
№ 2. – С. 173-177. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 176-177. – DOI: 
10.37882/2223-2982.2021.02.20. 

A1641212781 ФРАНЦУЗСКИЙ ЯЗЫК 

352 
Беликова, Г.В. Когнитивная семантика метафоры как от-
ражение концептуальных структур в языке (на примере 
французского языка) / Г.В. Беликова // Преподаватель XXI 
век. – Москва, 2021. – Ч. 2, № 3. – С. 321-334. – Рез. анг. 
     Метафора как одновременная актуализация двух фрей-
мов. 

353 
Беляева, Е.Е. Взаимосвязь звуковой оболочки слова и его 
номинативных функций: этимологический аспект (на при-
мере французских глаголов Gémir, Geindre, (Se) Plaindre, 
(Se)Lamenter) / Е.Е. Беляева, И.В. Харитонова // Препода-
ватель XXI век. – Москва, 2021. – Ч. 2, № 3. – С. 312-320. – 
Рез. анг. 
     Выявление ономатопеической природы глаголов фран-
цузского языка, образующих синонимический ряд с архи-
семой «стонать». 

354 
Егорова, О.С. Коммуникативно-синтаксическая организа-
ция предложения / О.С. Егорова ; Яросл. гос. пед. ун-т им. 
К.Д. Ушинского. – Ярославль : ЯГПУ, 2021. – 186 с. : табл. 
– (Монографии ЯГПУ им. К.Д. Ушинского). – Библиогр.: с. 
146-176. 
     На материале французского языка. 

355 
Ретинская, Т.И. Региональный вариант французского язы-
ка: социолингвистический и лингвостилистический анализ / 
Т.И. Ретинская ; Орлов. гос. ун-т им. И.С. Тургенева. – Орел 
: ОГУ им. И.С. Тургенева, 2021. – 160 с. : табл. – Библиогр.: 
с. 96-103, 159-160. 

356 
Сухих, Д.А. Кинодиалог микрометражных фильмов (лин-
гвосемиотический подход) : автореф. дис. … канд. филоло-
гических наук: 10.02.19 / Сухих Д.А. ; Бурят. гос. ун-т им. 
Доржи Банзарова. – Улан-Удэ, 2022. – 23 с. : ил. 
     На материале научно-популярных французских фильмов 
серии «Tu mourras moins bête» за период 2016–2020 гг. 

357 
Фомичев, В.В. К вопросу об особенностях франкоязычной 
интернет-коммуникации (на материале скриншотов перепи-
сок главных героев сериала “Skam France” / В.В. Фомичев // 
Scripta manent. – Смоленск : Изд-во СмолГУ, 2020. – Вып. 
26. – С. 79-89. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 88-89. 

A16412133 ГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

358 
Tilikidou, E. Idioms of Ancient and Modern Greek / E. 
Tilikidou // Кафедра византийской и новогреческой филоло-
гии = Kathedra or Byzantine and Modern Greek studies. – Мо-
сква, 2022. – № 10. – P. 60-77. – Рез. новогр. – Bibliogr: p. 75. 
     Древне- и новогреческая идиоматика. 

A1641213321 ДРЕВНЕ- И СРЕДНЕГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

359 
Малинаускене, Н.К. Греческие названия православных 
икон Божией Матери: Иверская (тип Одигитрия), Влади-
мирская (тип Елеуса) (К 100-летию А.А. Тахо-Годи) / Н.К. 
Малинаускене // Кафедра византийской и новогреческой 
филологии = Kathedra or Byzantine and Modern Greek studies. 
– Москва, 2022. – № 10. – С. 21-35. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
31-33. 

360 
Cerroni, E. Semantic shifts in Hellenistic Greek: ανάτασiς and 
παράςτασις / E. Cerroni // Hyperboreus. – Petropoli, 2020. – 
Vol. 26, fasc.1. – P. 88-103. – Рез. рус. – Bibliogr.: p. 101-103. 
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     К изучению многозначности существительного ἀνάτασις 
и глагола παράστασις, а также семантики древнегреческого 
языка эллинистической эпохи в диахронии. 

A1641213351 НОВОГРЕЧЕСКИЙ ЯЗЫК 

361 
Онуфриева, Е.С. Структурно-семантический анализ фра-
зеологизмов-конструкций новогреческого языка : автореф. 
дис. … канд. филологических наук: 10.02.14 / Онуфриева 
Е.С. ; Москв. гос. ун-т им. М.В. Ломоносова. – Москва, 
2022. – 32 с. : табл. 

362 
Теодориду Е. Зоонимы в паремиологическом пространстве 
греческого языка / Е. Теодориду // Вестник Российского 
нового университета. Серия: Человек в современном мире 
= Vestnik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 180-187. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 186. – DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.180. 

363 
Фарамазян, З.А. Когнитивно-фреймовое моделирование 
ценностных доминант греческого национального характера 
(на основе паремиологии) / З.А. Фарамазян, Э.П. Чакалова // 
Кафедра византийской и новогреческой филологии = 
Kathedra or Byzantine and Modern Greek studies. – Москва, 
2022. – № 10. – С. 36-48. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 46-47. 

364 
Фарамазян, З.А. Концептуализация греческого националь-
ного характера в паремиологической и индивидуально-
авторской картинах мира : автореф. дис. ... канд. филологи-
ческих наук: 10.02.19 / Фарамазян З.А. ; Адыг. гос. ун-т. – 
Майкоп, 2022. – 24 с. 
     Механизм концептуализации и фиксации греческой на-
циональной картины мира в этноспецифичных паремиях 
новогреческого языка и в романе Н. Казандзакиса «Грек 
Зорба». 

A164125 УРАЛО-АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521 ФИННО-УГРО-САМОДИЙСКИЕ 
(УРАЛЬСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641252141 ФИННО-УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125214131 ПРИБАЛТИЙСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521413153 КАРЕЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

365 
Иванова, В.А. Лексическая интерференция русского и ка-
рельского языков в диахроническом аспекте языковой по-
литики / В.А. Иванова, Л.А. Ульяницкая // Дискурс = 
Discourse. – Санкт-Петербург, 2022. – Т. 8, № 1. – С. 142-
157. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 154-155. – 
https://doi.org/10.32603/2412-8562-2022-8-1-142-157. 
     Заимствования из русского языка и их специфика в раз-
личные периоды существования карельского языка (до Ок-
тябрьской революции, в советское время и в настоящий 
период). Языковая ситуация в Республике Карелия в на-
стоящее время. 

366 
Новак, И.П. Проблемы диалектной классификации карель-
ского языка / И.П. Новак // Ежегодник финно-угорских ис-
следований = Yearbook of Finno-Ugric studies. – Ижевск, 
2022. – Т. 16, вып. 2. – С. 204-213. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 
211-212. – DOI: 10.35634/2224-9443-2022-16-2-204-213. 
     История сложения традиционной диалектной классифи-
кации карельского языка, основные проблемы этой класси-
фикации, а также возможные пути их решения. 

A164125214141 ПЕРМСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521414153 КОМИ ЯЗЫК 

367 
Лимеров, П. Пермская письменность. Начало / П. Лимеров 
// Арт-Лад. – Сыктывкар, 2022. – № 2. – С. 4-10. 

368 
Понарядов, В.В. О диалектной основе древнепермского 
литературного языка / В.В. Понарядов // Ежегодник финно-
угорских исследований = Yearbook of Finno-Ugric studies. – 
Ижевск, 2022. – Т. 16, вып. 2. – С. 233-237. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 235. – DOI: 10.35634/2224-9443-2022-16-2-233-
237. 
     Высказывается мнение, что никакие из современных 
коми диалектов не могут прямо восходить к средневеково-
му диалекту, положенному в основу древнепермского лите-
ратурного языка. 

A16412521414173 УДМУРТСКИЙ (ВОТЯЦКИЙ) ЯЗЫК 

369 
Душенкова, Т.Р. Эмоциосфера удмуртской языковой кар-
тины мира / Т.Р. Душенкова ; науч. ред.: Т.Г. Владыкина ; 
Удмурт. ин-т истории, яз. и лит. Удмурт. федер. исслед. 
центра УрО РАН. – Ижевск : УдмФИЦ УрО РАН, 2020. – 
322 с. : табл. – Библиогр.: с. 254-298. 

370 
Ефремов, Д.А. Отзыв о диссертации Золтана Немета «Веж-
ливость в удмуртском языке: отрицательные ответы, изви-
нения, ответы на комплимент и просьба» (Zoltán Németh 
“Udvariasság az udmurt nyelvben: nemleges válaszok, boc-
sánatkérés, bókra adott válasz és kérés”), представленной на 
соискание ученой степени доктора философии (PhD) [Науч-
ный руководитель: Dr. Szeverényi Sándor] / Д.А. Ефремов // 
Ежегодник финно-угорских исследований = Yearbook of 
Finno-Ugric studies. – Ижевск, 2022. – Т. 16, вып. 2. – С. 368-
371. – Рез. анг. – DOI: 10.35634/2224-9443-2022-16-2-368-
371. 

371 
Кириллова, Л.Е. Географические термины в удмуртской 
топонимии / Л.Е. Кириллова ; Удмурт. ин-т истории, яз. и 
лит. Умурт. федер. исслед. центра УрО РАН. – Ижевск : 
[б.и.], 2020. – 227 с. : ил. – Библиогр.: с. 178-203. – Указ.: с. 
204-210. 
     Географические названия, участвующая в образовании 
топонимов Удмуртии, в сопоставлении с материалом коми, 
коми-пермяцкого и других финно-угорских языков. 

372 
Уткина, А.Ф. Сложноподчиненные предложения с изъяс-
нительными придаточными в современном удмуртском 
языке : автореф. дис. … канд. филологических наук: 
10.02.02 / Уткина А.Ф. ; Удмурт. Гос. Ун-т. – Ижевск, 2022. 
– 20 с. 

A164125214161 ВОЛЖСКО-ФИНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521416153 МАРИЙСКИЙ (ЧЕРЕМИССКИЙ) 
ЯЗЫК 

373 
Сафин, Ф.Г. Тенденции развития малочисленных языков в 
сфере школьного образования с многонациональном регио-
не (на примере марийского языка в Башкортостане) / Ф.Г. 
Сафин, Э.Ф. Идрисова, А.И. Халиулина // Ежегодник фин-
но-угорских исследований = Yearbook of Finno-Ugric studies. 
– Ижевск, 2022. – Т. 16, вып. 2. – С. 357-363. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 361-362. – DOI: 10.35634/2224-9443-2022-16-2-
357-363. 

374 
Эрцикова, Г.А. Собственно-лексические диалектизмы в 
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левобережных говорах горного наречия марийского языка / 
Г.А. Эрцикова // Ежегодник финно-угорских исследований = 
Yearbook of Finno-Ugric studies. – Ижевск, 2022. – Т. 16, 
вып. 2. – С. 227-232. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 230-231. – 
DOI: 10.35634/2224-9443-2022-16-2-227-232. 
     На материале озёркинского, ардинского и юксарского 
говоров горного наречия марийского языка. 

A164125214181 УГОРСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412521418173 МАНСИЙСКИЙ (ВОГУЛЬСКИЙ) 
ЯЗЫК 

375 
Кондина, Г.Р. Лексико-семантическая группа глаголов 
мыслительной деятельности в мансийском языке / Кондина 
Г.Р. // Современная наука: актуальные проблемы теории и 
практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – 
№ 2. – С. 143-148. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 147-148. – DOI: 
10.37882/2223-2982.2021.02.13. 

A1641252161 САМОДИЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A164125216151 НЕНЕЦКИЙ ЯЗЫК 

376 
Кошкарева, Н.Б. Предикативные формы прилагательных в 
ненецких предложениях качественной характеризации / 
Н.Б. Кошкарева // Языки и фольклор коренных народов Си-
бири = Languages and folklore of indigenous peoples of 
Siberia. – Новосибирск, 2022. – № 1, вып. 43. – С. 59-72. – 
Рез. анг. – Библиогр.: с. 68-69. – DOI: 10.25205/2312-6337-
2022-1-59-72. 
     Синтаксическая парадигма именных предложений со 
сказуемым-прилагательным. 

A16412541 АЛТАЙСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641254131 ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

377 
Гаджиахмедов, Н.Э. Антропокомпонент гюл «цветок, роза» 
в тюркских личных именах / Гаджиахмедов Н.Э., Исаева 
А.С., Гаджиахмедова А.Н. // Современная наука: актуаль-
ные проблемы теории и практики. Серия: Гуманитарные 
науки. – Москва, 2022. – № 1/2. – С. 94-99. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 99. – DOI: 10.37882/2223-2982.2022.01-2.06. 

A164125413151 СОВРЕМЕННЫЕ ТЮРКСКИЕ ЯЗЫКИ 

378 
Ондар, Ч.Г. Синтагматический подход к дифференциро-
ванному маркированию прямого дополнения в тувинском и 
хакасском языках / Ч.Г. Ондар // Языки и фольклор корен-
ных народов Сибири = Languages and folklore of indigenous 
peoples of Siberia. – Новосибирск, 2022. – № 1, вып. 43. – С. 
39-58. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 53-55. – DOI: 
10.25205/2312-6337-2022-1-39-58. 
     Оформление прямого дополнения аффиксами винитель-
ного или основного падежей. Влияние порядка слов и тема-
рематической структуры предложения на выбор падежа. 

A16412541315117 АЛТАЙСКИЙ (ОЙРОТСКИЙ) ЯЗЫК 

379 
Озонова, А.А. Причинно-следственные полипредикативные 
конструкции алтайского языка (на материале художествен-
ных и научных текстов) / А.А. Озонова // Сибирский фило-
логический журнал. – Барнаул и другие, 2022. – № 1. – С. 
285-299. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 298. – 
DOI:10.17223/18137083/78/20. 

A16412541315131 КАЗАХСКИЙ ЯЗЫК 

380 
Казахский ассоциативный словарь / Н.В. Дмитрюк [и др.] ; 
Юж.-Каз. гос. пед. ин-т, Ин-т языкознания Рос. акад. наук. – 

Москва : Медиа-ЛогоС ; Алматы, 2014. – 329 с. : табл. – 
Библиогр.: с. 27-29. 
     Гендерный принцип систематизации ответов: мужские и 
женские ассоциации на одни и те же слова-стимулы. 

A16412541315141 КАРАЧАЕВО-БАЛКАРСКИЙ ЯЗЫК 

381 
Улаков, М.З. Актуальные аспекты функционирования 
юридических терминов в современном карачаево-
балкарском языке / М.З. Улаков, Л.Х. Махиева, Б.А. Мусу-
ков // Известия Кабардино-Балкарского научного центра 
РАН. – Нальчик, 2022. – № 3 (107). – С. 96-102. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 101-102. 

A16412541315145 КИРГИЗСКИЙ ЯЗЫК 

382 
Абдразакова, Г.Ш. Головной убор "калпак" как концепт в 
кыргызской языковой картине мира / Абдразакова Г.Ш. // 
Актуальные вопросы образования и науки = Topical iss. of 
education and science. – Москва; Архангельск, 2022. – № 1. – 
С. 75-79. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 78-79. 

383 
Азизбек, У.Б. Кыргыз тил илиминдеги саясий дискурс / 
Азизбек У.Б. // Актуальные вопросы образования и науки = 
Topical iss. of education and science. – Москва; Архангельск, 
2022. – № 1. – С. 80-83. – Рез. анг. 
     Обзор литературы о дискурсе вообще и политическом 
дискурсе в частности. Становление политического дискурса 
в Киргизии. Влияние политического дискурса на общест-
венную жизнь и политические процессы. 

A16412541315153 КУМЫКСКИЙ ЯЗЫК 

384 
Гаджиахмедов, Т.И. Именное склонение в кумыкском язы-
ке / Гаджиахмедов Т.И., Джалилова Н.Г. // Вопросы кавказ-
ского языкознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. 
– Вып. 5 (17). – С. 25-29. 

385 
Гаджиахмедов, Т.И. Синтаксический способ образования 
имён существительных в кумыкском языке / Гаджиахмедов 
Т.И., Мугутдинова Ю.К. // Вопросы кавказского языкозна-
ния и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. – Вып. 5 (17). 
– С. 30-35. 

A16412541315163 ТАТАРСКИЙ ЯЗЫК 

386 
Валиева, М.З. Специфика функционирования языковых 
антонимов в письменных памятниках татарского языка 
XVII-XVIII вв. (на примере лексических единиц со значени-
ем ʻсəламəтлекʼ - ʻчирʼ ("здоровье" – "болезнь")) / М.З. Ва-
лиева // Вестник Чувашского государственного педагогиче-
ского университета имени И.Я.Яковлева. – Чебоксары, 
2022. – № 1 (114). – С. 17-22. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 21. – 
DOI:10.26293/chgpu.2022.114.1.003. 

387 
Гилемшин, Ф.Ф. Эволюция языка кысса в системе татар-
ского литературного языка во второй половине XIX – нача-
ле XX века : автореф. дис. … д-ра филологических наук: 
10.02.02 / Гилемшин Ф.Ф. ; Акад. наук. Респ. Татарстан. – 
Казань, 2022. – 49 с. 

388 
Кириллова, З.Н. Чувашские слова в кряшенских говорах / 
З.Н. Кириллова // Вестник Чувашского государственного 
педагогического университета имени И.Я. Яковлева. – Че-
боксары, 2022. – № 2 (115). – С. 49-54. – Рез. анг. – Библи-
огр.: с. 53. – DOI:10.37972/chgpu.2022.115.2.007. 
     Чувашские заимствования, которые употребляются у 
молькеевских (подберезинских) кряшен, проживающих в 
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Кайбицком районе Татарстана на границе с Чувашией в 
тесном взаимодействии с соседними чувашами. 

A16412541315183 ХАКАССКИЙ ЯЗЫК 

389 
Чертыкова, М.Д. Языковая интерпретация характера чело-
века (на материале хакасского языка) / М.Д. Чертыкова // 
Северо-Восточный гуманитарный вестник = North-Eastern 
journal of humanities. – Якутск, 2021. – № 4 (37). – С. 76-86. 
– Рез. анг. – Библиогр.: с. 84-85. 

A16412541315185 ЧУВАШСКИЙ ЯЗЫК 

390 
Данилова, М.Г. Лингвистическая терминология в системе 
чувашского литературного языка: история и современность 
/ М.Г. Данилова, А.А. Данилов ; Чуваш. гос. ун-т им. И.Н. 
Ульянова. – 2-е изд., доп. – Чебоксары : Изд-во Чуваш. ун-
та, 2022. – 183 с. : табл. – Библиогр.: с. 77-89. 

391 
Семенова, Г.Н. Повтор в лексической системе современно-
го чувашского языка : сравн.-сопостав. исслед. / Г.Н. Семе-
нова, А.М. Иванова ; Чуваш. гос. ун-т им. И.Н. Ульянова. – 
Чебоксары : Изд-во Чуваш. ун-та, 2021. – 159 с. – Библиогр.: 
с. 148-157. 

A16412541315195 ЯКУТСКИЙ ЯЗЫК 

392 
Готовцева, Л.М. Структурные особенности синонимиче-
ских рядов якутских фразеологизмов / Л.М. Готовцева // 
Северо-Восточный гуманитарный вестник = North-Eastern 
journal of humanities. – Якутск, 2022. – № 1 (38). – С. 70-78. 
– Рез. анг. – Библиогр.: с. 76-77. – 
DOI:10.25693/SVVVGV.2022.38.1.006. 

393 
Данилова, Н.И. Ландшафтная лексика в якутском языке / 
Н.И. Данилова, Н.И. Попова // Северо-Восточный гумани-
тарный вестник = North-Eastern journal of humanities. – 
Якутск, 2021. – № 4 (37). – С. 65-76. – Рез. анг. – Библиогр.: 
с. 72. 

394 
Николаев, Е.Р. Диалектная семантика фитонима кэђэ 
кулгаађа «кукушкины ушки» в якутском языке / Е.Р. Нико-
лаев // Северо-Восточный гуманитарный вестник = North-
Eastern journal of humanities. – Якутск, 2022. – № 1 (38). – С. 
89-99. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 95-96. – 
DOI:10.25693/SVVVGV.2022.38.1.008. 

395 
Скрябина, А.А. Архаическая лексика в якутских народных 
преданиях / А.А. Скрябина, Д.И. Чиркоева // Северо-
Восточный гуманитарный вестник = North-Eastern journal 
of humanities. – Якутск, 2021. – № 4 (37). – С. 87-95. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 93. 

396 
Филиппов, Г.Г. Времямодальные значения предикативно-
спрягаемых причастий в основном падеже / Г.Г. Филиппов 
// Северо-Восточный гуманитарный вестник = North-
Eastern journal of humanities. – Якутск, 2021. – № 4 (37). – С. 
95-103. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 101-102. 

A1641254171 ТУНГУСО-МАНЬЧЖУРСКИЕ ЯЗЫКИ 

397 
Арутюнов, С.А. Заключение к специальной теме номера 
«Вопросы этнонимии Тихоокеанского региона» / С.А. Ару-
тюнов // Этнографическое обозрение. – Москва, 2022. – № 
2. – С. 95-100. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 65-67. – 
https://doi.org/10.31857/S0869541522020063. 
     Вопросы топонимики и антропонимики Амуро-
Сахалинского региона. 

398 
Миссонова, Л.И. Этнонимия как исторический источник 
для определения групповой идентичности в Тихоокеанском 
регионе / Л.И. Миссонова // Этнографическое обозрение. – 
Москва, 2022. – № 2. – С. 5-22. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 18-
21. – https://doi.org/10.31857/S0869541522020014. 
     Вопросы этнонимии тунгусо-маньчжурских народов, 
нивхов и айнов Тихоокеанского региона. Вступительная 
статья к специальному номеру журнала. 

399 
Певнов, А.М. Этимология некоторых названий народов 
бассейна Амура и Сахалина / А.М. Певнов // Этнографиче-
ское обозрение. – Москва, 2022. – № 2. – С. 23-44. – Рез. анг. 
– Библиогр.: с. 40-42. – 
https://doi.org/10.31857/S0869541522020026. 
     Этимологический анализ тунгусо-маньчжурских этно-
нимов позволяет представить этническую карту региона в 
историческом аспекте. 

A164129 КАВКАЗСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16412961 НАХСКИЕ (ВЕЙНАХСКИЕ) ЯЗЫКИ 

A1641296171 ЧЕЧЕНСКИЙ ЯЗЫК 

400 
Ильясова, Р.С. Отличие сложных слов чеченского языка от 
фразеологических единиц / Ильясова Р.С. // Вопросы кав-
казского языкознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 
2021. – Вып. 5 (17). – С. 52-56. 

A16412981 ДАГЕСТАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641298113 АВАРСКИЙ ЯЗЫК 

401 
Магдилова, Р.А. Семантические и структурные особенно-
сти пословиц и поговорок аварского языка с концептом 
«дорога» / Магдилова Р.А., Гайирбекова Т.А. // Вопросы 
кавказского языкознания и тюркологии. – Махачкала : 
Алеф, 2021. – Вып. 5 (17). – С. 69-73. 

402 
Магомедова, А.Н. Концепт «дом/быт» в аварской паремио-
логической картине мира / Магомедова А.Н. // Вопросы 
кавказского языкознания и тюркологии. – Махачкала : 
Алеф, 2021. – Вып. 5 (17). – С. 74-79. 

403 
Сиражудинов, Р.М. Тюркизмы хозяйственно-бытового 
назначения в аварском языке / Сиражудинов Р.М. // Вопро-
сы кавказского языкознания и тюркологии. – Махачкала : 
Алеф, 2021. – Вып. 5 (17). – С. 104-109. 

A1641298131 ДАРГИНСКИЙ ЯЗЫК 

404 
Багомедов, М.Р. Лексико-фразеологические особенности 
кадарского диалекта даргинского языка : (рецензия на мо-
нографию) / Багомедов М.Р. – Рец. на кн.: Вагизиева Н.А. 
Лексико-фразеологические особенности кадарского диалек-
та даргинского языка. Махачкала, 2021 // Вопросы кавказ-
ского языкознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. 
– Вып. 5 (17). – С. 133-137. 

405 
Багомедов, М.Р. Основные типы библионимов даргинских 
народных песен / Багомедов М.Р., Тагирова М.М. // Вопро-
сы кавказского языкознания и тюркологии. – Махачкала : 
Алеф, 2021. – Вып. 5 (17). – С. 11-15. 

406 
Гамидова, Т.Г. Коммуникативные функции фразеологиче-
ских единиц с названиями пищи в кункинском говоре дар-
гинского языка / Гамидова Т.Г. // Вопросы кавказского язы-
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кознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. – Вып. 5 
(17). – С. 35-39. 

407 
Гасанова, У.У. Проклятия и благопожелания даргинского 
языка с названиями пищи / Гасанова У.У. // Вопросы кав-
казского языкознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 
2021. – Вып. 5 (17). – С. 40-44. 

A1641298145 ЛАКСКИЙ ЯЗЫК 

408 
Чалаева, П.Ш. Структурные модели микротопонимов хос-
рех-каринского говора кумухского диалекта лакского языка 
/ Чалаева П.Ш., Эфендиева Г.С. // Вопросы кавказского язы-
кознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. – Вып. 5 
(17). – С. 128-132. 

A1641298151 ЛЕЗГИНСКИЙ ЯЗЫК 

409 
Джаруллаева, М.Г. Сложное предложение с прямой речью 
в лезгинском языке / Джаруллаева М.Г. // Вопросы кавказ-
ского языкознания и тюркологии. – Махачкала : Алеф, 2021. 
– Вып. 5 (17). – С. 44-51. 

A1641298155 РУТУЛЬСКИЙ ЯЗЫК 

410 
Ибрагимова, М.О. Этимологические основы детского лек-
сикона в рутульском языке / Ибрагимова М.О. // Современ-
ная наука: актуальные проблемы теории и практики. Се-
рия: Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – № 2. – С. 134-
136. – Рез. анг. – DOI: 10.37882/2223-2982.2021.02.10. 

A164139 СЕМИТО-ХАМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16413931 СЕМИТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A1641393117 АРАБСКИЙ ЯЗЫК 

411 
Актуальные проблемы арабской филологии и методики 
преподавания арабского языка : V междунар. науч.-конф., г. 
Грозный, 10.11.2017 г. – 11.11.2017 г. / Чечен. гос. пед. ун-т, 
каф. теории и методики преподавания иностр. яз. – Грозный 
: Алеф, 2017. – 441 с. : табл. – Часть текста араб. - Рез. англ. 
- Библиогр. в конце отд. ст. - Фестиваль науки – 2017. В 
рамках прогр. развития деятельности студ. об-ний 
(ПРДСО). 

412 
Вавичкина, Т.А. Языковая ситуация в арабском мире: про-
явление глобализации или закономерный этап развития 
арабского языка? / Вавичкина Т.А. // Современная наука: 
актуальные проблемы теории и практики. Серия: Гумани-
тарные науки. – Москва, 2022. – № 1/2. – С. 84-88. – Рез. 
анг. – Библиогр.: с. 87-88. – DOI: 10.37882/2223-
2982.2022.01-2.04. 

A16413961 КОНГО-КОРДОФАНСКИЕ ЯЗЫКИ 

413 
Прохоров, К.Н. Морфосинтаксис языка момбо в типологи-
ческой перспективе : автореф. дис. … канд. филологических 
наук: 10.02.20 / Прохоров К.Н. ; Ин-т языкознания Рос. акад. 
наук. – Москва, 2022. – 25 с. : табл. 
     Семья догон, макросемья нигер-конго. Говорят 34000 
человек в Республике Мали. 

A164151 ДРАВИДСКИЕ ЯЗЫКИ 

414 
Смирнитская, А.А. Дравидийские термины родства с точ-
ки зрения типологии семантических переходов : автореф. 
дис. … канд. филологических наук: 10.02.20 / Смирнитская 
А.А. ; Ин-т языкознания РАН. – Москва, 2022. – 25 с. : ил. 

     Лексемы в 14 языках всех основных подгрупп дравидий-
ской семьи языков. 

A164153 КИТАЙСКО-ТИБЕТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16415341 КИТАЙСКИЙ ЯЗЫК 

415 
Ма Цзянь. Эмотивная семантика в восклицательных выска-
зываниях в китайских художественных произведениях / Ма 
Цзянь // Современная наука: актуальные проблемы теории 
и практики. Серия: Гуманитарные науки. – Москва, 2022. – 
№ 2. – С. 169-172. – Рез. анг. – DOI: 10.37882/2223-
2982.2021.02.18. 

416 
Тохта-Ходжаева, М.В. Диалектные и социальные факторы, 
влияющие на речь / М.В. Тохта-Ходжаева // Вестник Рос-
сийского нового университета. Серия: Человек в современ-
ном мире = Vestnik of Russian New University. Series: Man in 
the modern world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 155-160. – 
Рез. анг. – DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.155. 
     Территориальные и социальные диалекты китайского 
языка. 

417 
Трунова, А.С. Кантонская письменность как путь к сохра-
нению диалекта / А.С. Трунова // Вестник Российского но-
вого университета. Серия: Человек в современном мире = 
Vestnik of Russian New University. Series: Man in the modern 
world. – Москва, 2020. – Вып. 2. – С. 161-172. – Рез. анг. – 
Библиогр.: с. 171. – DOI:10.18137/RNU.V925X.22.02.P.161. 
     Проблема сохранения кантонского диалекта в современ-
ном Китае; роль кантонского диалекта в культуре кантон-
ского региона; изменение статуса кантонского диалекта в 
материковом Китае и в Гонконге на протяжении современ-
ной истории; новая фонетическая система письма для кан-
тонского диалекта Ютцитцзи, разработанная гонконгскими 
лингвистами. 

418 
Циберная, О.Ф. Перевод фразеологических выражений в 
современном политическом дискурсе Китая / О.Ф. Цибер-
ная, А.А. Лазарева // Вестник ПНИПУ. Проблемы языко-
знания и педагогики = PNRPU linguistics and pedagogy 
bulletin. – Пермь, 2020. – № 3. – С. 60-68. – Рез. анг. – Биб-
лиогр.: с. 66-67. – DOI:10.15593/2224-9389/2020.3.5. 
     Типы фразеологизмов и метафор, характерных для ки-
тайской политической речи. Проблемы перевода этих вы-
ражений на русский язык. 

A164161 ПАЛЕОАЗИАТСКИЕ ЯЗЫКИ 

A16416141 НИВХСКИЙ (ГИЛЯЦКИЙ) ЯЗЫК 

419 
Груздева, Е.Ю. Родовые этнонимы нивхов / Е.Ю. Груздева, 
М.Г. Тэмина // Этнографическое обозрение. – Москва, 2022. 
– № 2. – С. 69-94. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 65-67. – 
https://doi.org/10.31857/S0869541522020051. 
     Этнологический, семантический и структурный анализ 
названий нивхских родов, которые сформировались в раз-
личные исторические периоды в низовьях р. Амур и на о-ве 
Сахалин. 

A16416171 ЮКАГИРСКИЙ ЯЗЫК 

420 
Курилов, Г.Н. Термины родства в языке лесных и тундрен-
ных юкагиров в сравнительно-сопоставительном аспекте / 
Г.Н. Курилов // Северо-Восточный гуманитарный вестник 
= North-Eastern journal of humanities. – Якутск, 2022. – № 1 
(38). – С. 63-70. – Рез. анг. – Библиогр.: с. 69-70. – 
DOI:10.25693/SVVVGV.2022.38.1.005. 
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A1691 ДВУЯЗЫЧНЫЕ И ПАРАЛЛЕЛЬНЫЕ СЛОВАРИ 

421 
Михеев, А.А. Русско-английский словарь по военно-
техническому сотрудничеству : ок. 100 000 терминов / А.А. 
Михеев, Ю.А. Каптелкин, Н.Н. Новичков ; под общ. ред. 
А.А. Михеева. – Москва : СТАТУС, 2022. – 750 с. – На обл. 
авт. не указ. 

422 
Bačová, M. Latinsko-slovensko-česko-rusko-bieloruský slovník 
oficiálnych názvov liečivých rastlín. 4. časť (G – J) / M. Bačová 
// Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 1. – S. 35-38. 
– Рез. анг. 
     Латинско-словацко-чешско-русско-белорусский словарь 
официальных названий растений, применяющихся в меди-
цине. Ч. 4. 

423 
Bačová, M. Latinsko-slovensko-česko-rusko-bieloruský slovník 
oficiálnych názvov liečivých rastlín. 5. časť (K – O) / M. 
Bačová // Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 2. – S. 
101-106. 

     Латинско-словацко-чешско-русско-белорусский словарь 
официальных названий растений, применяющихся в меди-
цине. Ч. 5. 

424 
Kliment, J. Nové a revidované slovenské mená dovážaných, 
zavlečených, pestovaných a d'alších na Slovensku známych 
cudzokrajných cievnatých rastlín. 1. Druhy rodov začínajúcich 
sa písmenom A / J. Kliment, M. Hrabovský, I. Vančová // 
Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 1. – S. 19-34. – 
Рез. анг. 
     Латинско-словацкий словарь названий сосудистых рас-
тений. Ч. 1. 

425 
Kliment, J. Nové a revidované slovenské mená dovážaných, 
zavlečených, pestovaných a ďalších na Slovensku známych 
cudzokrajných cievnatých rastlín. 2. Druhy rodov začínajúcich 
sa písmenami B – C / J. Kliment, M. Hrabovský, I. Vančová // 
Kultúra slova. – Bratislava, 2022. – Roč. 56, č. 2. – S. 84-100. 
     Латинско-словацкий словарь названий сосудистых рас-
тений. Ч. 2. 
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словацкий язык - 294 
Кокорев И Т - 48 
Коммуникативная ситуация 

глагол 
прошедшее время 

русский язык - 270 
Коммуникация 

международные конференции - 
26, 22, 21 

Конструкция 
и однородные члены предложе-

ния - 76 
полипредикативность 

причинно-следственные от-
ношения 
алтайский язык - 379 

предлог 
семантический анализ 

английский язык - 333 
синтаксический анализ 

английский язык - 333 
причинно-следственные отноше-

ния 
художественный текст 

алтайский язык - 379 
язык науки 

алтайский язык - 379 
Контаминация 

языковая игра 
язык рекламы 

русский язык - 223 
Контрастивный анализ - 288 

Концепт 
гендер 

анекдот 
немецкий язык - 344 

диалекты 
русский язык 

Томская обл - 191 
когнитивная семантика 

русский язык - 199 
комическое 

английский язык - 305 
лингвокультурология 

английский язык 
Великобритания - 330 

русский язык - 284, 210 
сопоставительный анализ 

русский язык 
китайский язык 

английский язык - 43 
медиатекст 

политический дискурс 
язык Интернета 

английский язык - 307 
обзоры литературы - 102 
оценка 

язык газеты 
английский язык 

США - 317 
паремиология 

лингвокультурология 
новогреческий язык - 364 

русский язык - 225 
сопоставительный анализ 

русский язык 
китайский язык 

английский язык - 43 
пословицы 

русский язык - 272 
русский язык - 275, 274 
топоним 

языковая картина мира 
русский язык - 214 

художественный текст 
английский язык - 308 

язык публицистики 
русский язык - 256 

язык рекламы 
английский язык - 321 

язык художественной литерату-
ры 
новогреческий язык - 364 

языковая картина мира 
английский язык - 310 
киргизский язык - 382 
корейский язык - 99 
русский язык - 228, 99, 67 
французский язык - 67 

Концептуальная метафора 
язык газеты 

Интернет 
русский язык - 188 

Концептуальное поле 
оценка 

русский язык - 262 
Кошутич Р - 288 
Креолизованный текст 

медиатекст 
язык Интернета 

русский язык - 250 
судебно-лингвистическая экс-

пертиза - 47 

Курбский А М - 266 
Курилов Г Н - 117, 116 
Латинское письмо 

арабский язык - 412 
Лексема 

лексикография 
русский язык - 274 

Лексика 
диалекты 

марийский язык - 374 
Лексико-грамматические исследо-

вания 
деловой стиль 

история языка 
немецкий язык 

Ганза - 77 
русский язык 

Ганза - 77 
Лексикография 

русский язык - 200 
Лексико-семантическая группа 

глагол 
когнитивно-дискурсивный 

анализ 
русский язык - 195 

и гендер 
немецкий язык - 338 

исконное слово 
русский язык - 227 

немецкий язык - 339 
ономастика 

язык Интернета 
лингвокультурология 

русский язык - 232 
перевод 

новоперсидский язык 
русский язык - 155 

польский язык - 163 
русский язык - 163 
сопоставительный анализ 

русский язык 
китайский язык - 81 

этимология 
русский язык - 227 

Лексико-семантическое поле 
моделирование 

афазия 
русский язык - 230 

прагматика 
медиатекст 

испанский язык - 350 
русский язык - 206 
смысл 

лингвокультурология 
русский язык - 279 

хакасский язык - 389 
эмоциональность 

диалекты 
русский язык - 251 

язык рекламы 
английский язык - 309 

Лексическая лакуна 
калька 

русский язык 
чувашский язык - 132 

перевод 
китайский язык 

новогреческий язык - 144 
новогреческий язык 

китайский язык - 144 
транслитерация 
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русский язык 
чувашский язык - 132 

художественный перевод 
русский язык 

китайский язык - 119 
Лексическая сочетаемость - 83 
Лермонтов М Ю - 222 
Лингвистическая экспертиза - 65 

язык и политика 
медиатекст 

русский язык - 62 
Лингвистическое источниковедение 

- 8 
история языка 

славянские языки - 167 
Лингвокультурология - 33 

и когнитивная лингвистика - 66 
художественный текст 

преподавание неродного язы-
ка 
английский язык - 328 

Литературный язык 
история языка 

коми язык - 368 
Личные имена 

словообразование 
тюркские языки - 377 

Логический анализ языка 
глагол 

и союз 
английский язык - 36 

Локализмы 
и двуязычная лексикография 

русский язык - 117, 116 
Льюис К - 128 
Манн Т - 343 
Медиатекст 

лингвистическая экспертиза - 46 
речевая агрессия - 110 
речевая стратегия - 50 
речевые жанры - 51 
семиотический анализ - 53 
сложное слово 

русский язык - 263 
социальные группы - 46 
стилистика - 50 
язык Интернета - 45 

Междометие 
семантический анализ 

лакский язык - 103 
немецкий язык - 103 

эмоциональность 
немецкий язык - 339 
осетинский язык - 157 

Межкультурная коммуникация - 
114, 68 
русский язык 

польский язык 
международные конфе-

ренции - 23 
Метафора - 83 

и имя собственное 
конструкция 

словацкий язык - 296 
и литературная ономастика 

русский язык - 241 
и фрейм 

французский язык - 352 
эмоциональность 

немецкий язык - 339 
язык политики 

китайский язык - 418 
Метаязык - 38 

литературный язык 
синхрония и диахрония 

чувашский язык - 390 
русский язык - 16 
словацкий язык - 300 
сопоставительный анализ 

русский язык 
чешский язык - 37 

Метонимия 
и имя собственное 

конструкция 
словацкий язык - 296 

Микротопонимика 
структурно-семантический ана-

лиз 
диалекты 

лакский язык - 408 
Многократный вид 

немецкий язык - 73 
русский язык - 73 

Многоязычие 
речевой этикет 

Индия - 58 
Каталония - 58 

Модальность 
контрастивный анализ 

немецкий язык 
удмуртский язык - 40 

типология 
обзоры литературы - 100 

Морфология 
литературный язык 

сербский язык - 289 
Морфосинтаксис 

типология 
конго-кордофанские языки - 

413 
Нарратив 

древнегерманские языки - 301 
художественный текст 

модальность 
русский язык - 222 

оценка 
русский язык - 222 

Немет З - 370 
Неологизмы 

письменные памятники 
английский язык - 312 

социолингвистика 
русский язык - 205 

функциональный анализ 
русский язык - 205 

Новгород - 135 
Номинация 

когнитивно-дискурсивный ана-
лиз 
русский язык - 104 
современные тюркские языки 

- 104 
лексико-семантическое поле 

и топонимика 
английский язык - 313 

Образ 
язык художественной литерату-

ры 
русский язык - 180 

Обращение 
лексическая лакуна 

русский язык - 174 

Общее языкознание 
конференции - 31 
учебные издания - 34 

Обыденный язык 
и деловой стиль 

обзоры литературы - 35 
Овладение вторым языком 

речевые акты 
английский язык - 44 

Однокоренное слово 
прилагательное 

сопоставительная семантика 
болгарский язык 

русский язык - 165 
Окказионализмы 

языковая игра 
язык рекламы 

русский язык - 223 
Окончание 

существительное 
именительный падеж 

множественное число 
диахрония 

русский язык - 212 
Олянич А В - 26 
Ономастика 

восточнославянские языки 
международные конференции 

- 172 
языковые контакты 

русский язык 
белорусский язык - 170 

Определение 
однородные члены предложения 

и дискурсивные слова - 76 
Определительная конструкция 

порядок слов 
история языка 

русский язык - 213 
Орфография 

языковая норма 
церковнославянский язык - 

164 
Островская Г А - 128 
Островский А Н - 268 
Островский Н А - 138 
Относительное местоимение 

история языка 
рукописи 

русский язык - 248 
Отрицание 

и составное сказуемое 
порядок слов 

историческая грамматика 
русский язык - 247 

порядок слов 
сопоставительный анализ 

старославянский язык 
русский язык - 247 

Оценка 
семантика 

русский язык - 273 
Очерк 

язык рекламы 
русский язык - 48 

Падеж 
русский язык - 192 

Паремиологические словари 
русский язык - 225 

Паремиология 
антропоцентрический подход 
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лингвокультурология 
китайский язык - 61 
русский язык - 61 

гендер 
сопоставительный анализ 

китайский язык 
русский язык - 94 

и зоонимика 
новогреческий язык - 362 

и имена родства 
русский язык - 171 
украинский язык - 171 

когнитивная структура 
фрейм 

новогреческий язык - 363 
концепт 

аварский язык - 402 
лингвокультурология 

русский язык - 271 
лексико-семантическая группа 

лингвокультурология 
китайский язык - 94 
русский язык - 229, 94 

модальность 
английский язык - 97 
испанский язык - 97 
татарский язык - 97 

прецедентный текст 
прагматика 

язык научно-технической 
литературы 
английский язык - 336 

сопоставительный анализ 
восточнославянские языки 

сербский язык - 162 
Пейоративность 

национально-культурная специ-
фика 
сопоставительный анализ 

русский язык 
чувашский язык - 78 

Перевод - 122, 33, 32 
биография 

китайский язык 
русский язык - 136 

вариантность 
корпусная лингвистика 

русский язык 
английский язык - 127 

грамматика 
русский язык 

якутский язык - 134 
деловой стиль 

немецкий язык 
русский язык - 135 

русский язык 
немецкий язык - 135 

жанры 
обзоры литературы - 121 

идиоматика 
русский язык 

новоперсидский язык - 118 
конференции - 31 
латинский язык 

русский язык - 266 
лексика 

русский язык 
якутский язык - 134 

международные конференции - 
126, 22, 21 

моделирование 

когнитивный подход 
английский язык 

русский язык - 133 
русский язык 

английский язык - 133 
Перевод научно-технической лите-

ратуры - 139 
английский язык 

русский язык - 143 
русский язык 

английский язык - 143 
Перевод общественно-политической 

литературы 
определительная конструкция 

китайский язык 
русский язык - 129 

Перфект 
словоупотребление 

диалекты 
русский язык 

Псковская обл - 207, 
204 

Писемский А Ф - 268 
Пискунова С В - 259 
Письменные памятники 

деловой стиль 
новоперсидский язык - 156 

заимствование 
чешский язык 

белорусский язык - 285 
орфография 

палеография 
русский язык - 178 

палеография 
русский язык - 276 

русский язык - 215 
санскрит язык - 151 
типология текстов 

русский язык - 208 
Побудительное предложение 

язык поэзии 
сопоставительный анализ 

немецкий язык 
осетинский язык - 42 

Повелительное наклонение 
вид 

и отрицание 
исторический синтаксис 

русский язык - 235 
Повтор 

чувашский язык - 391 
Поговорки 

диалекты 
словацкий язык - 298 

концепт 
структурно-семантический 

анализ 
аварский язык - 401 

Поливанов Е Д - 29 
Политическая лингвистика 

и языковая личность 
учебные издания - 69 

Политический дискурс 
когнитивно-дискурсивный ана-

лиз 
английский язык 

США - 322 
национально-культурная специ-

фика 
немецкий язык 

ФРГ - 340 

обзоры литературы - 383 
язык и общество 

киргизский язык - 383 
Понятие 

существительное 
русский язык - 206 

Порядок слов 
глагол 

прямое дополнение 
история языка 

русский язык - 231 
Пословицы 

коммуникативный подход 
русский язык - 202 

концепт 
структурно-семантический 

анализ 
аварский язык - 401 

лингвокультурология 
русский язык - 93 
шведский язык - 93 

структурно-семантический ана-
лиз 
русский язык - 202 

Прагматика - 1 
Прагмоним 

отыменное словообразование 
русский язык - 243 

Предложение 
коммуникативный подход 

французский язык - 354 
синтаксический анализ 

французский язык - 354 
Преподавание неродного языка - 1 

английский язык - 147 
арабский язык 

международные конференции 
- 411 

грамматика 
испанский язык - 346 

и художественный текст - 148 
конференции - 31 
международные конференции - 

149 
русский язык 

международные конференции 
- 281 

Преподавание родного языка 
марийский язык 

Башкортостан - 373 
Преподавание языков - 146, 145 

и история 
русский язык - 189 

и культура 
русский язык - 189 

Преподавание языкознания - 32 
Престиж языка 

английский язык 
арабские страны - 412 

арабский язык 
арабские страны - 412 

Прецедентное имя 
и литературная ономастика 

испанский язык - 347 
Прецедентный текст 

язык газеты 
русский язык - 179 

Придаточное относительное 
порядок слов 

история языка 
рукописи 
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русский язык - 248 
Прикладная лингвистика 

и языковая личность 
учебные издания - 69 

Прилагательное 
неизменяемые части речи 

идиолект 
русский язык - 237 

оценка 
воздействие текста 

язык средств массовой ин-
формации 
русский язык - 233 

предикатив 
ненецкий язык - 376 

синонимия 
языковая картина мира 

русский язык - 193 
Причастие 

время 
якутский язык - 396 

падеж 
якутский язык - 396 

словоупотребление 
художественный текст 

немецкий язык - 343 
спряжение 

модальность 
якутский язык - 396 

Причастие прошедшего времени 
морфология 

диалекты 
русский язык 

Псковская обл - 204 
синтаксис 

диалекты 
русский язык 

Псковская обл - 204 
Просодика - 72 

экспериментальная фонетика 
неродной язык 

русский язык - 278 
Простое предложение 

и слово 
языковая картина мира 

русский язык - 218 
Профессиональный диалект 

лексика 
синтаксис 

немецкий язык - 337 
Прямое дополнение 

падеж 
и порядок слов 

тувинский язык - 378 
хакасский язык - 378 

Психолингвистика 
история языкознания 

Россия - 64 
СССР - 64 

Пунктуация 
сопоставительный анализ 

сербский язык 
русский язык - 161 

Реконструкция праязыка 
лексика 

индоевропейские языки - 150 
Референция 

субъект 
диахрония 

водский язык - 98 
ижорский язык - 98 

латышский язык - 98 
русский язык - 98 

Речевая агрессия 
речевые акты 

политическая речь 
когнитивно-дискурсивный 

анализ 
английский язык - 322 

Речевая коммуникация 
Интернет 

жанры 
просодика 

английский язык - 332 
риторика 

английский язык - 332 
Речевое воздействие 

язык рекламы 
английский язык - 319 

Речевой этикет 
многоязычие 

испанский язык 
каталанский язык 

Каталония - 58 
хинди язык 

английский язык 
Северная Индия - 58 

социальные сети 
речь женщин 

русский язык - 283 
удмуртский язык - 370 

Речевые акты 
психолингвистический экспери-

мент 
язык молодежи 

английский язык - 44 
русский язык - 44 

Речевые жанры 
информация 

русский язык - 226 
язык средств массовой информа-

ции 
немецкий язык 

ФРГ - 342 
язык Интернета 

английский язык - 315 
Речевые формулы 

лексико-семантическая группа 
даргинский язык - 407 

Род 
и гендер 

немецкий язык - 338 
Романские языки - 345 
Рукописи 

графика 
арабское письмо 

испанский язык - 348 
Русский язык - 9, 3, 2 

международные конференции - 
255, 29 

Сарыг-оол С А - 120 
Свистящие 

и словоизменение 
шведский язык - 302 

Связка 
первое лицо 

множественное число 
письменные памятники 

русский язык - 236 
Семантика - 6 

диахрония 

древне- и среднегреческий 
язык - 360 

Сербский язык 
изучение - 288 

Синтаксис 
метаязык 

русский язык - 37 
чешский язык - 37 

язык Интернета 
русский язык - 249 

Синтаксическая стилистика 
когнитивный подход 

английский язык - 324 
Синхрония и диахрония 

романские языки 
конференции - 31 

Синхронный перевод 
славянские языки - 140 

Сказуемое 
прилагательное 

ненецкий язык - 376 
Складана Я - 20 
Склонение 

историческая грамматика 
русский язык - 182 

кумыкский язык - 384 
Славянские языки - 4 

международные конференции - 
27 

Сленг 
прагматика 

английский язык - 331 
словари 

русский язык - 260 
Словари 

новоперсидский язык - 154 
Словари синонимов 

психолингвистика 
русский язык - 203 

Слово 
и простое предложение 

языковая картина мира 
русский язык - 218 

Словообразование 
и мотивация - 104 
синтаксис 

кумыкский язык - 385 
Словообразовательный тип 

частотность 
русский язык - 196 

Сложное предложение 
прямая речь 

лезгинский язык - 409 
Сложное слово 

и фразеологическая единица 
чеченский язык - 400 

язык средств массовой информа-
ции 
русский язык - 263 

языковая игра 
язык рекламы 

русский язык - 223 
Сложноподчиненное предложение 

придаточное изъяснительное 
удмуртский язык - 372 

Согласные 
историческая фонетика 

славянские языки - 166 
русский язык - 261 

Сопоставительная семантика 
прилагательное 
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однокоренное слово 
болгарский язык 

русский язык - 165 
Сопоставительная фразеология 

балтийские языки 
русский язык - 96 

Социальные диалекты 
китайский язык - 416 

Социальные функции языка - 57 
международные конференции - 

30 
Социолингвистика 

и языковая личность 
учебные издания - 69 

медиатекст - 56 
Сочинительная конструкция 

восприятие 
и билингвизм 

русский язык - 185 
психолингвистический экспе-

римент 
русский язык - 185 

Спряжение 
историческая грамматика 

русский язык - 182 
Сравнение (стиль) 

прагматика 
английский язык - 125 

Стилистика 
и коммуникация - 105 

Страдательный залог 
сербский язык 

обзоры литературы - 290 
Судебно-лингвистическая эксперти-

за - 65 
язык рекламы - 112 

Сухово-Кобылин А В - 268 
Существительное 

именительный падеж 
множественное число 

окончание 
диахрония 

русский язык - 212 
историческая морфология 

русский язык - 240 
множественное число 

падеж 
вариантность 

осетинский язык - 158 
полисемия 

древне- и среднегреческий 
язык - 360 

пространственные отношения 
семантический анализ 

английский язык - 325 
синонимия 

русский язык - 206 
склонение 

диалекты 
русский язык - 264 

письменные памятники 
русский язык - 240 

словообразование 
кумыкский язык - 385 

Таксис 
немецкий язык - 73 
русский язык - 73 

Татарский язык 
конференции - 28 

Тема и рема 
русский язык - 257 

Теория перевода - 122 
международные конференции - 

126 
Термин 

женский род 
словацкий язык - 297 

заимствование 
английский язык 

русский язык - 217 
мужской род 

словацкий язык - 297 
словосочетание 

подъязык 
английский язык - 316 

Терминологическая система 
корейский язык - 90 
системно-структурный анализ 

русский язык - 209 
Терминологические словари 

латинский язык 
славянские языки - 423, 422 

русский язык - 260 
английский язык - 421 

Терминология - 33 
неологизмы 

сопоставительный анализ 
английский язык 

русский язык - 88 
сопоставительный анализ 

русский язык 
английский язык 

китайский язык - 89 
язык права - 106 

Территориальные диалекты 
китайский язык - 416 

Типология - 72 
Тихомиров В - 131 
Толковые словари 

разговорная речь 
русский язык - 265 

церковнославянский язык - 160 
Толстовский сборник XIII в - 240 
Тон 

устная речь 
язык поэзии 

русский язык - 220 
Топонимика 

Амуро-Сахалинский регион - 397 
удмуртский язык - 371 
этимология 

Прибайкалье - 84 
Тронский И М - 24 
Тютчев Ф И - 176 
Указательное местоимение 

словоупотребление 
письменные памятники 

старославянский язык - 
169 

Универсалии 
лингвокультурология 

русский язык - 267 
Усвоение неродного языка 

психолингвистический экспери-
мент 
английский язык - 147 

Усвоение родного языка 
русский язык 

учебные издания - 201 
Философия языка - 180 
Фитонимика 

двуязычные словари 

латинский язык 
словацкий язык - 425, 424 

лексическая семантика 
диалекты 

якутский язык - 394 
словари 

латинский язык 
славянские языки - 423, 

422 
этимология 

сербский язык - 291 
Фразеологическая единица 

коннотация 
язык фольклора 

русский язык 
Пинежье - 187 

лексико-семантическое поле 
английский язык - 91 
даргинский язык - 91 

лингвокультурология 
русский язык - 186 

моделирование 
коммуникация 

английский язык - 92 
русский язык - 92 

синонимия 
структурно-семантический 

анализ 
якутский язык - 392 

структурно-семантический ана-
лиз 
новогреческий язык - 361 

трансформация 
деловой стиль 

блоги 
английский язык - 95 
русский язык - 95 

Фразеология 
заимствование 

арабский язык 
сербскохорватский язык 

Босния и Герцеговина - 
293 

южнославянские языки - 
286 

новоперсидский язык 
южнославянские языки - 

286 
турецкий язык 

южнославянские языки - 
286 

и зоонимика 
коннотация 

немецкий язык - 341 
и топонимика 

английский язык - 313 
лексико-семантическая группа 

художественный текст 
русский язык - 221 

язык драматургии 
русский язык - 268 

язык политики 
китайский язык - 418 

язык поэзии 
русский язык - 176 

Французский язык - 3, 2 
Функции языка 

и этнолингвистика - 55 
Хангишиев Д М - 17 
Художественный перевод 

лексика 
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тувинский язык 
русский язык - 120 

лингвокультурология 
русский язык 

английский язык - 138 
китайский язык - 138 

поэзия 
английский язык 

русский язык - 131 
русский язык 

китайский язык - 137 
просторечие 

английский язык 
русский язык - 123 

роман 
английский язык 

русский язык - 141 
сказка 

лингвокультурология 
английский язык 

русский язык - 128 
сравнение (стиль) 

английский язык 
русский язык - 125 

Художественный текст 
авторская речь 

коммуникативный подход 
английский язык - 334 

Цветообозначения 
обзоры литературы - 82 
семантическое изменение 

русский язык - 244 
сочетаемость 

метафора 
фразеология 

английский язык - 83, 
80 

русский язык - 80 
художественный текст 

русский язык - 269 
Члены предложения 

нейтрализация 
русский язык - 168 
чешский язык - 168 

Чтение вслух 
просодика 

неродной язык 
русский язык - 278 

Чувашский язык 
конференции - 28 

Шаховской В И - 105, 38, 16, 13 
Эколингвистика - 38 
Эмоциональность 

лексико-семантическая группа 
сопоставительный анализ 

осетинский язык 
русский язык - 157 

Эмоционально-экспрессивные сред-
ства 
и речевые акты 

русский язык - 177 
изучение - 105, 13 
немецкий язык - 339 
языковая картина мира 

удмуртский язык - 369 
Эпистолярный стиль 

деловой стиль 
русский язык - 219 

язык Интернета 
французский язык - 357 

Эпштейн М Н - 16 

Эргонимика 
и теонимика 

язычество 
русский язык - 181 

Этимологические словари 
цыганский язык 

Крым - 152 
Этимология 

сербскохорватский язык - 292 
словацкий язык - 299 

Этнолингвистика 
и функции языка - 55 

Этнонимика 
айну язык - 398 
Амуро-Сахалинский регион - 397 
и история 

Амуро-Сахалинский регион - 
399 

нивхский язык - 419, 398, 86 
русский язык - 242, 86 
тунгусо-маньчжурские языки - 

398, 86 
этимология 

тунгусо-маньчжурские языки 
- 399 

Язык газеты 
дискурсивный анализ 

корпусная лингвистика 
английский язык 

Великобритания - 335 
Язык и культура - 60 

международные конференции - 
26, 23 

русский язык - 183 
Язык и религия 

древне- и среднегреческий язык - 
359 

Язык Интернета 
синтаксис 

русский язык - 249 
Язык кино - 33 

диалог 
семиотика 

французский язык - 356 
и язык газеты 

русский язык - 179 
Язык научно-технической литерату-

ры 
перевод - 139 

Язык политики - 33 
дискурсивный анализ 

английский язык - 327 
фразеология 

перевод 
китайский язык 

русский язык - 418 
Язык поэзии 

лингвокультурология 
сопоставительный анализ 

немецкий язык 
осетинский язык - 42 

русский язык - 277 
Язык права - 106 

аксиология 
язык Интернета 

английский язык - 311 
карачаево-балкарский язык - 381 
лексическая лакуна 

перевод 
русский язык 

чувашский язык - 132 

Язык радиовещания 
прагматика 

русский язык - 238 
Язык рекламы 

английский язык - 303 
когнитивный подход 

социальные сети 
русский язык - 113 
французский язык - 113 

лексико-семантическое поле 
английский язык - 309 

моделирование 
английский язык - 107 
русский язык - 107 
турецкий язык - 107 

немецкий язык - 303 
омонимия 

языковая игра 
английский язык - 318 

полисемия 
языковая игра 

английский язык - 318 
судебно-лингвистическая экс-

пертиза - 112 
функциональные стили 

социальные сети 
английский язык - 304 

Язык судопроизводства 
английский язык 

США - 306 
прагматика 

английский язык - 329 
структурно-семантический ана-

лиз 
английский язык - 329 

Язык телевидения 
письменная речь - 52 

английский язык - 108 
русский язык - 108 
турецкий язык - 108 

Язык фольклора 
славянские языки 

международные конференции 
- 27 

Язык художественной литературы - 
68 
жанры 

и литературный язык 
татарский язык - 387 

славянские языки 
международные конференции 

- 27 
Язык эмигрантов 

устная речь 
переключение кода 

русский язык 
английский язык - 254 

Языковая игра 
язык телевидения 

русский язык - 282 
Языковая личность 

русский язык - 216 
учебные издания - 69 

Языковая политика - 54 
Языковая ситуация - 57, 54 

арабские страны - 412 
Республика Карелия - 365 

языковеды - 15 
Языковое сознание 

международные конференции - 
27 
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Языковые контакты 
русский язык 

белорусский язык - 170 
испанский язык - 39 

терминология 
английский язык 

корейский язык - 90 
русский язык 

корейский язык - 90 
языки национальных мень-

шинств 
русский язык 

Россия - 7 
Языкознание - 68 

и феноменология - 11 

международные конференции - 
29, 22, 21 

Языкознание и история - 399 
Языкознание и этнография - 55 
Ярошова А - 19 
Яхина Г Ш - 119 
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